
LT 515 LED A82B

Barevný LED televizní prijímač
Telewizor kolorowy LED

 Návod k použití
Instrukcja obsługi

Farebný LED televízny prijímač

Návod na použitie



Slovenský  - 1 -

Bezpečnostné pokyny

Prevádzkovanie vášho TV v extrémnych okolitých 
podmienkach môže spôsobiť poškodenie 
zariadenia.

VÝSTRAHA
NEBEZPEČENSTVO ÚRAZU 
ELEKTRÝCKÝM PRÚDOM 

NEOTVÁRAJTE

UPOZORNENIE: PRE ZNÍŽENIE RIZIKA ELEKTRICKÉHO ŠOKU 
NEODSTRAŇUJTE KRYT (ALEBO ZADNÚ ČASŤ).
VNÚTRI SA NACHÁDZAJÚ ČASTI, KTORÉ NIE 
SÚ OPRAVITEĽNÉ UŽÍVATEĽOM. PRE OPRAVU 
KONTAKTUJTE KVALIFIKOVANÝ SERVIS.

Poznámka: Nasledujte pokyny na obrazovke ohľadom 
prevádzkovania príslušných funkcií.

Keď sú blesky alebo búrky, alebo ak sa TV 
nebude používať počas nejakej doby (napr. 
Ak idete preč alebo na dovolenku), TV zostavu 
odpojte zo zdroja. Sieťová zástrčka sa používa 
na odpojenie TV zostavy od zdroja a preto musí 
zostať ľahko prevádzkovateľná.
Symbol výkričníka v rovnostrannom trojuholníku 
má za úlohu upozorniť používateľa zariadenia 
na prítomnosť dôležitých informácií o prevádzke 
a údržbe v dokumentácii, ktorá je priložená k 
zariadeniu.

Obsah  DÔLEŽITÉ - Prečítajte si tento 
návod celý pred inštaláciou alebo 
uvedením do prevádzky.

 UPOZORNENIE: Tento spotrebič môžu používať 
deti od 8 rokov a osoby so zníženými fyzickými, 
zmyslovými alebo duševnými schopnosťami alebo 
s nedostatkom skúseností alebo znalostí, ak sú 
pod dozorom alebo dostali pokyny týkajúce sa 
bezpečného používania spotrebiča a porozumeli 
nebezpečenstvu,ktoré je s tým spojené. Deti sa 
nesmú hrať so spotrebičom.Čistenie a údržbu 
používateľom nesmú vykonávať deti bez dozoru.
•	Na zabezpečenie ventilácie je potrebné okolo 

televízora ponechať približne 10 cm široký voľný 
priestor. 

•	Neblokujte ventilačné otvory. 
•	Neklaďte televízor na šikmé alebo nestabilné 

plochy, televízor sa môže prevrátiť.
•	Zariadenie používajte v miernych podnebiach.
•	Napájací kábel by mal byť ľahko prístupný. 

Neumiestňujte televízor, nábytok atď. na napájací 
kábel. Poškodený napájací kábel/zástrčka môže 
spôsobiť požiar alebo úraz elektrickým prúdom. 
Uchopte sieťový kábel za zástrčku, neodpájajte 
TV ťahom za napájací kábel. Nikdy sa nedotýkajte 
napájacieho kábla / zástrčky s mokrými rukami, 
mohlo by dôjsť ku skratu alebo úrazu elektrickým 
prúdom. Nikdy na napájací kábel nerobte uzol, ani 
ho nezväzujte s inými káblami. Keď je poškodený, 
musí byť vymenený, malo by to byť vykonané iba 
kvalifikovaným personálom. Nepoužívajte tento 
televízor vo vlhkom alebo mokrom prostredí. 
Nevystavujte televízor vplyvu tekutinám. Ak 
do skrinky spadne akýkoľvek pevný predmet 
alebo tekutina, TV vypojte a dajte ho 
skontrolovať kvalifikovanému personálu, 
predtým než sa bude znovu prevádzkovať.

•	Nevystavujte  televízor pr iamemu 
slnečnému žiareniu alebo iným zdrojom 
tepla.

•	TV by nemal byť umiestnený v blízkosti 
otvoreného ohňa alebo zdrojov tepla, ako 
sú elektrické ohrievače. 

•	Tlak nadmerného zvuku zo slúchadiel môže 
spôsobiť stratu sluchu. 

•	Zaistite, aby žiadne zdroje otvoreného ohňa, ako sú 
zapálené sviečky, neboli umiestnené na vrchu TV.

•	Aby nedošlo k zraneniu, musí byť televízor 
nainštalovaný na stenu v súlade s pokynmi na 
inštaláciu (v prípade, že voľba je k dispozícii).

•	Príležitostne sa na obrazovke môže objaviť niekoľko 
neaktívnych pixelov ako pevný modrý, zelený 
alebo červený bod. Prosím, všimnite si, že toto 
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neovplyvňuje výkon Vášho výrobku. Dávajte pozor, 
aby ste nepoškriabali displej s nechtami alebo inými 
tvrdými predmetmi. 

•	Pred čistením odpojte televízor zo zásuvky v stene. 
Používajte len mäkkú a suchú handričku skontrolujte 
Čistenie.

 Výstraha
Riziko vážneho zranenia alebo 
smrti

 Riziko zranenia 
elektrickým prúdom

Riziko nebezpečného napätia

 Výstraha
R iz i ko  z ranen ia  a lebo 
poškodenia majetku

 Dôležité Systém funguje správne 

 Upozornenie: Ďalšie poznámky

Označenia na produkte
Nasledujúce symboly sú použité na produkte ako 
indikátory obmedzenia a bezpečnostné opatrenia a 
bezpečnostné pokyny. Každé vysvetlenie je platné 
len pre vzťahujúce sa miesto označenia na produkte. 
Dbajte na tieto informácie z bezpečnostných dôvodov.

Produkt triedy č. II: Tento spotrebič je navrh-
nutý takým spôsobom, že si nevyžaduje 
bezpečnostné uzemnenie.
Produkt triedy č. II s funkčným uzemnením: 
Tento spotrebič je navrhnutý takým spôsobom, 
že si nevyžaduje bezpečnostné uzemnenie, 

toto uzemnenie sa používa pre funkčné účely.
Ochranné uzemnenie: Označený terminál je 
u r č e n ý  p r e  p r i p o j e n i e  o c h r a n n é h o 
uzemňovacieho vodiča spojeného s vedením 

napájania.
Nebezpečný terminál pod prúdom: 
Označený terminál(y) je/sú za normálnych 
prevádzkových podmienok pod prúdom 

nebezpečné.
Pozor, pozri návod na obsluhu:  V 
označenom priestore(och) sa nachádza(jú) 
mincové alebo gombíkové batérie vymeniteľné 

užívateľom.
Laserový produkt triedy 
1: Tento produkt obsahuje 
laserový zdroj triedy 1, ktorý 
je bezpečný za rozumne 
predvídateľných podmienok 

prevádzky.

i

CLASS 1
LASER PRODUCT 

VÝSTRAHA
Zabráňte prehltnutiu batérie, hrozí riziko 

chemického popálenia
(dodané príslušenstvo) Tento výrobok 
môže obsahovať mincové / gombíkové 

alebo tužkové batérie. Ak dôjde k požitiu 
batérie, môže to spôsobiť vážne vnútorné 
popáleniny v priebehu 2 hodín a môže to 

viesť k smrti.
Udržujte nové a použité batérie mimo dosa-

hu detí.
Ak časť s batériou nie je možné bezpečne 

uzavrieť, prestaňte výrobok používať a 
odložte ho mimo dosahu detí.

Ak si myslíte, že batérie by sa mohli 
prehltnúť alebo dostať do nejakej časti tela, 

ihneď vyhľadajte zdravotnícku pomoc.

VÝSTRAHA
Nikdy nepokladajte televízor na nestabilné 

miesta. TV môže spadnúť a spôsobiť vážne 
zranenia alebo smrť. Veľkému množstvu 
zranení, najme detí, je možné sa vyhnúť 

jednoduchými opatreniami;
•	Používaním skriniek alebo stojanov, ktorý 

odporúča výrobca televízora.
•	Používaním len takého nábytku, ktorý 

poskytuje bezpečnú oporu pre televízor.
•	Zabezpečte, aby televízor nepresahoval cez 

hrany podporného nábytku.
•	Neumiestňujte televízor na nábytok 

(napríklad skrine a knižnice) bez umiestnenia 
nábytku aj televízora na rovný podklad.

•	Naučením detí o nebezpečenstvách lezenia 
na nábytok, na televízor alebo na jeho 
ovládacie prvky.

Pri premiestnení vášho súčasného televízora by 
ste mali rovnako použiť vyššie uvedené opatrenia.



Úvod

Slovenský - 3 -

Poznámky & Funkcie & Príslušenstvo
Informácie o ochrane životného prostredia

Tento TV prijímač je navrhnutý tak, aby spotreboval 
menej energie, čím šetrí životné prostredie. Pre 
zníženie spotreby energie by ste mali podniknúť 
nasledujúce kroky:
Ak nastavíte režim šetrenia energie ako Eco, TV 
sa prepne na režim šetrenia energie. Nastavenie 
Režim šetrenia energie, sa nachádza v Menu Obrazu. 
Všimnite si, že potom niektoré obrazové nastavenia 
nebude možné zmeniť.
Ak je zvolený Vypnutý Obraz, na obrazovke sa 
zobrazí správa "Obrazovka sa vypne za 3 sekundy." 
Zvoľte PROCEED - pokračovať a stlačte tlačidlo OK 
pre pokračovanie. Obrazovka sa okamžite vypne.
Keď sa televízor nepoužíva, prosím, vypnite ho alebo 
TV odpojte zo zástrčky. Tým sa tiež zníži spotreba 
energie.
Pohotovostný stav

1.	 Ak TV nedostáva žiadny vstupný signál (napr.  z 
antény alebo HDMI zdroja) počas 5 minút, TV 
prejde do pohotovosti. Pri ďalšom zapnutí sa 
zobrazí nasledujúca správa: “Pohotovosť kvôli 
žiadnemu signálu” Stlačte OK pre pokračovanie.

2.	 Ak sa TV nechá zapnutý a neobsluhoval sa 
nejakú dobu, TV prejde do pohotovosti. Pri 
ďalšom zapnutí sa zobrazí nasledujúca správa. 
“Pohotovosť kvôli žiadnej prevádzke” Stlačte OK 
pre pokračovanie.

Funkcie
•	Farebný televízor s diaľkovým ovládaním.
•	Plne integrovaná podpora digitálnej/káblovej 

televízie TV (DVB-T/C)
•	Vstupy HDMI slúžia na pripojenie zariadenia, ktoré 

má konektor HDMI.
•	Vstup USB.
•	Systém menu OSD.
•	Zástrčka Scart pre externé zariadenia (napr. DVD 

prehrávač, PVR, video hry, atď.)
•	Stereofónny zvukový systém.
•	Teletext.
•	Pripojenie pre slúchadlá.
•	Automatický programovací systém.
•	Ručné ladenie.
•	Automatické vypnutie po uplynutí šiestich hodín.
•	Časovač spánku.
•	Detský zámok.
•	Automatické stlmenie zvuku, keď nie je TV signál.

•	Prehrávanie TV normy NTSC
•	Funkcia AVL (automatické obmedzenie hlasitosti).
•	Funkcia PLL (vyhľadávanie frekvencie).
•	Vstup pre PC.
•	Rozhranie Plug & Play pre systém Windows 98, ME, 

2000, XP a Vista a Windows 7.
•	Herný režim (voliteľné).
Dodávané príslušenstvo

•	Diaľkový ovládač
•	2ks batérie veľkosti AAA
•	Návod na používanie

Tlačidlá ovládania na TV prijímači

1. Smerom nahor
2. Smerom nadol
3. Prepínač pre Program / Hlasitosť / AV / Pohotovostný 
režim (stláčať).
Ovládacie tlačidlo vám umožňuje ovládať funkcie 
TV Hlasitosť/ Program/ Zdroj a Pohotovosť zapnutá.
Ak chcete zmeniť hlasitosť: Zvýšiť hlasitosť 
posunutím tlačidla nahor.  Znížiť hlasitosť posunutím 
tlačidla dolu.
Ak chcete zmeniť Kanál: Stlačte stred tlačidla, 
na obrazovke sa objavia informácie o kanáli. 
Prechádzajte uložené kanály stlačením tlačidla nahor 
alebo nadol
Ak chcete zmeniť zdroj: Stlačte stred tlačidla dvakrát, 
na obrazovke sa objaví zoznam zdrojov. Prechádzajte 
dostupné zdroje stlačením tlačidla nahor alebo nadol.
Vypnutie televízora: Stlačte stred tlačidla a podržte 
ho stlačený po dobu niekoľkých sekúnd, TV sa opäť 
dostane do pohotovostného režimu.
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Vloženie batérií do diaľkového ovládača 
Otvorte kryt na zadnej strane diaľkového ovládača 
jemne smerom hore. Vložte dve AAA batérie. Uistite 
sa, že ste správne vložili + a - póly batérií do priestoru 
pre batérie (dbajte na správnu polaritu) Vráťte späť 
kryt.

Pripojenie napájania
DÔLEŽITÉ: Televízor je určený na použitie so 
striedavým napätím 220-240V ~ s frekvenciou 50 
Hz. Po vybalení nechajte televízor, aby získal izbovú 
teplotu pred jeho pripojením do siete. Zapojte napájací 
kábel do výstupu sieťovej zásuvky.
Pripojenie antény

Pripojenie "terestriálnej" alebo "káblovej televízie" 
vykonajte do VSTUPU ANTÉNY ( ANT.) umiestnenej 
na zadnej strane televízora

Oznámenie
Vyrobené v licencii Dolby Laboratories.
INFORMÁCIA o OCHRANNÝCH ZNÁMKACH
"Dolby" a double-D symbol sú ochranné známky 
spoločnosti Dolby Laboratories. 

HDMI, logo HDMI a High Definition Multi Media 
Interface sú obchodné značky, alebo registrované 
o b c h o d n é z n a č k y 
s p o l o č n o s t i HDMI licensing, 
LLC. 

Informácie pre užívateľov o likvidácii starých 
prístrojov a batérií
[Iba pre Európsku Úniu]
Tieto symboly znamenajú, že zariadenie s týmito 
symbolmi by nemalo byť likvidované ako bežný 
komunálny odpad. Ak chcete likvidovať výrobok alebo 

batérie, prosím, vyhľadajte vhodné zberné systémy 
alebo zariadenia pre recykláciu.
Upozornenie: �Znak Pb pod symbolom pre batérie indikuje,
že táto batéria obsahuje olovo.

produkty

Batériové

 Technické parametre

TV vysielanie TV norma: PAL, SECAM
Zvuková norma: B/G, D/K, K

Prijímanie kanálov VHF (PÁSMO I / III), UHF 
(BAND U) - HYPERBAND

Počet prednastavení 
kanálov 1000

Indikátor Kanálu Zobrazovanie na displeji

VSTUP ANTÉNY RF 75 ohm (nesymetrické)

Prevádzkové Napätie 220-240V ~, 50Hz.

Audio Nemecké+Nicam Stereo

ZVUKOVÝ VÝKON 
(WRMS.) (10% THD) 2 x 2,5W

Príkon 45 W

Hmotnosť 3,30 kg
TV Rozmery H x D x V 
(So spodnou časťou): 134 x 473 x 328 mm

TV Rozmery H x D x V 
(Bez spodnej časti): 34 x 473 x 294 mm

Prevádzková teplota 
a vlhkosť 

0 ºC až do 40 ºC, max. 
vlhkosť 85 % 

Výrobca si vyhradzuje právo na zmenu technickej 
špecifikácie výrobku.

Tento výrobok zodpovedá všetkym 
základným požiadavkám smerníc EU, ktoré sa 
naň vzťahujú.
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Stlačte tlačidlo “ ” pre vstup do teletextu. Stlačte znovu 
pre aktiváciu mix režimu. Stlačte ešte raz pre opustenie 
ponuky. Postupujte podľa pokynov na obrazovke digitálneho 
teletextu.
Digitálny teletext (len pre Veľkú Britániu)
Stlačte tlačidlo “ ” pre zobrazenie informácií digitálneho 
teletextu. Ten je možné ovládať pomocou farebných tlačidiel, 
tlačidiel kurzora a tlačidla OK. Spôsob ovládania môže byť rôzny 
v závislosti na obsahu digitálneho teletextu. Postupujte podľa 
pokynov na obrazovke digitálneho teletextu. Ak stlačíte tlačidlo 
“ ” znovu, TV sa vráti do televízneho vysielania.

Diaľkový ovládač 

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

V P

.,/@

LANG.

BACK EXIT

OK

MENU Q.
MENU

//

1.	 Pohotovostný režim: On/Off (vypnutie a zapnutie TV 
prijímača)

2.	 Číselné tlačidlá: Používajú sa pre navigáciu kanálov a 
zadávanie hesla, textu atď.

3.	 TV: Zobrazí zoznam kanálov / prepínanie medzi typmi 
vysielania

4.	 Umlčať zvuk: Úplne vypne zvuk televízora
5.	 Hlasitosť +/-
6.	 Ponuka MENU: Zobrazí ponuku TV
7.	 Navigačné tlačidlá: Pomáha pri pohybovaní sa v menu, 

obsahu, atï. a  pri stlačení Pravého tlačidla v režime TXT 
zobrazí podstránky

8.	 OK: Potvrdzuje užívateľské voľby, podrží stránku (v TXT 
režime), zobrazí Zoznam kanálov (DTV režim)

9.	 Naspäť: Vráti sa na predchádzajúcu obrazovku, otvára 
indexovú stránku (v režime TXT)

10.	 Mediálny prehliadač: Otvára ponuku mediálneho 
prehľadávača

11.	 Informácie: Zobrazuje informácie o obsahu na obrazovke, 
zobrazuje skryté informácie (odhaliť - v režime TXT)

12.	 Moje tlačidlo 1 (*)
13.	 Farebné tlačidlá
14.	 Jazyk: Prepína medzi režimami zvuku (analógové 

TV), zobrazuje alebo mení jazyk zvuku/titulkov (ak sú 
k dispozícii)

15.	 Titulky: Slúži na zapnutie a vypnutie titulkov (ak sú k 
dispozícii)

16.	 Rýchly posun dozadu: Presunie obraz dozadu v médiách, 
ako sú filmy

17.	 Nahrávanie: Spustí nahrávanie TV kanála
18.	 Prehrať: Spúšťa prehrávanie zvoleného média
19.	 Stop: Zastaví prehrávané médiá
20.	 Rýchly posun vpred: Presunie obraz dopredu v médiách, 

ako sú filmy
21.	 Pozastavenie : Pozastavuje prehrávané médiá, spúšťa 

nahrávanie s časovým posunom

22.	 Obrazovka: Mení rozmer obrazu
23.	 Text: Zobrazí teletext (ak je k dispozícii), stlačte znovu pre 

zobrazenie teletextu cez normálny vysielací obraz (mix)
24.	 Moje tlačidlo 2 (**)
25.	 Elektronický programový sprievodca (EPG): Zobrazí 

elektronického programového sprievodcu
26.	 Exit (Skončiť): Zatvára a opúšťa zobrazené ponuky a 

vráti sa na predchádzajúcu obrazovku
27.	 Rýchle menu: Zobrazí zoznam menu pre rýchly prístup
28.	 Žiadna funkcia
29.	 Program +/-
30.	 Výmena: Rýchlo prepína medzi predchádzajúcim a 

súčasným programom
31.	 Zdroj: Výber zdroja signálu

Použitie Moje tlačidlo (*)
Stláčajte MOJE TLAČIDLO 1 po dobu piatich sekúnd na 
želanom zdroji, kanály alebo odkaze, kým sa na obrazovke 
neobjaví správa „MOJE TLAČIDLO JE NASTAVENÉ“. Toto 
potvrdzuje, že zvolené MOJE TLAČIDLO je teraz spojené 
so zvolenou funkciou.
Použitie Moje tlačidlo (**)
Stláčajte MOJE TLAČIDLO 2 po dobu piatich sekúnd na 
želanom zdroji, kanály alebo odkaze, kým sa na obrazovke 
neobjaví správa „MOJE TLAČIDLO JE NASTAVENÉ“. Toto 
potvrdzuje, že zvolené MOJE TLAČIDLO je teraz spojené 
so zvolenou funkciou.
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POZNÁMKA: Pri pripájaní zariadenia cez YPbPr alebo bočný AV vstup, k vytvoreniu spojenia musíte 
použiť zobrazené prípojné káble .Pozri ilustrácie vyššie. Môžete použiť kábel YPbPr na VGA (nedodaný) pre 
aktiváciu signálu YPbPr cez VGA vstup. Nemôžete použiť VGA a YPbPr naraz. Ak chcete povoliť PC audio, budete 
musieť použiť SIDE AV PRÍPOJNÝ kábel s bielymi a červenými vstupmi. Ak je externé zariadenie pripojené cez 
SCART zásuvku, televízor sa automaticky prepne do režimu AV. Pri príjme DTV kanálov (MPEG4 H.264), alebo v 
režime Prehliadač médií, výstup nebude k dispozícii prostredníctvom konektoru scart. Pri použití montážnej sady 
stenu (voliteľné príslušenstvo), odporúčame pripojiť všetky káble na zadnej strane televízora pred montážou na 
stenu  Vložte alebo vyberte modul CI, keď je televízor VYPNUTÝ. Mali by ste si pozrieť v návode na obsluhu modulu 
návod pre podrobnosti o nastavení. 

Pripojenia

Konektor Typ             Prepojovací kábel Zariadenie

Scart
Pripojenie

(zadná 
strana)

VGA
Pripojenie

(zadná 
strana)

BOČNÉ-AV 
PC/YPbPr 

Audio
Pripojenie

(bočný)
Bočné audio 
YPbPr alebo PC pripájací kábel (nie je 
súčasťou dodávky)

   

HDMI
Pripojenie

(zadná 
strana)
SPDIFF

Pripojenie
(zadná 
strana)

BOČNÉ-AV Bočné AV
(Audio/Video)

Pripojenie
(bočný) (nie je súčasťou dodávky) 

SLÚCHADLÁ Slúchadlá
Pripojenie

(bočný)

YPbPr Video
Pripojenie

(zadná 
strana)

PC na YPbPr pripájací kábel (nie je súčasťou 
dodávky) 

USB
Pripojenie

(bočný)

CI
Pripojenie

(bočný)
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Zapínanie/vypínanie
Zapnutie televízora
Pripojte napájací kábel k 220-240 V ~, 50 Hz 
Zapnutie televízora z pohotovostného režimu:

Stlačte tlačidlo " ", P+ / P- alebo numerické tlačidlá 
na diaľkovom ovládači.
Stlačte a pridržte bočný ovládač zapnutia na TV. 
Televízor sa zapne.

Vypnutie televízora
Stlačením tlačidla " " na diaľkovom ovládači alebo 
podržaním bočného ovládača na televízore sa 
televízor prepne do pohotovostného režimu. (Závisí 
od modelu)
Pre úplné vypnutie TV vypojte napájací kábel zo 
zásuvky zdroja.
Poznámka: Keď je televízor v pohotovostnom režime, LED 
indikátor pohotovostného režimu môže blikať, čím indikuje, že 
funkcie ako napríklad Vyhľadávanie v pohotovostnom režime, 
bezdrôtové preberanie alebo časovač sú aktívne. LED môže 
blikať aj pri zapnutí televízora z pohotovostného režimu.

Prvá inštalácia
Po prvom zapnutí sa zobrazí na obrazovke voľba 
jazyka. Zvoľte želaný jazyk a stlačte OK.
Ďalej sa zobrazí obrazovka Prvej inštalácie (FTI). 
Nastavte vaše preferencie s použitím navigačných 
tlačidiel a po ukončení stlačte OK pre pokračovanie.
Môžete aktivovať možnosť Režim obchodu, aby 
to bolo dostupné v menu “Iné nastavenia” a funkcie 
vášho TV sa zobrazia v hornej časti obrazovky. 
Zobrazí sa potvrdzujúce dialógové okno. Vyberte 
ÁNO pre pokračovanie.
Ak je vybratý Domáci režim, Režim obchodu nebude 
dostupný po Prvej inštalácii. Stlačte tlačidlo OK pre 
pokračovanie.
Štandardný PIN kód sa môže meniť v závislosti 
od  zvolenej krajiny.
Ak ste požiadaný o zadanie PIN kódu pre náhľad na 
možnosť menu, použite jeden z nasledujúcich kódov: 
4725, 0000 alebo 1234.

Inštalácia v režime Anténa
Ak zvolíte možnosť ANTÉNA z ponuky Typu 
vyhľadávania, televízor bude vyhľadávať digitálne 
pozemné TV vysielania.

POZNÁMKA: Ak voľbu chcete zrušiť, stlačte tlačidlo 
MENU.

Po uložení všetkých dostupných staníc sa na 
obrazovke objaví Zoznam kanálov. Ak sa vám páči, 

ako sú kanály zatriedené podľa LCN (*), prosím, 
zvoľte “Áno” a potom stlačte OK.
Stlačením tlačidla MENU zrušíte zoznam kanálov a 
môžete pozerať televíziu.
(*) LCN je systém logického čísla kanálu , 
ktorý organizuje dostupné vysielanie v súlade 
s rozpoznateľnou kanálovou sekvenciou (ak je 
dostupné).

Inštalácia v režime Kábel (Kabelová TV)
Zvoľte možnosť CABLE a stlačte tlačidlo OK na 
diaľkovom ovládači. Ak chcete pokračovať, zvoľte 
prosím ÁNO a stlačte OK. Ak chcete operáciu zrušiť, 
zvoľte NIE a stlačte OK. Z tejto obrazovky môžete zvoliť 
rozsahy frekvencie. 
Zadajte rozsah frekvencie manuálne s použitím 
číselného tlačidla. 
Poznámka: Doba vyhľadávania sa zmení v závislosti od 
zvoleného kroku vyhľadávania.

Prehrávanie Médií cez USB vstup
Môžete pripojiť 2.5” a 3.5” palcové (hdd s externým zdrojom 
napájania) zariadenia externých harddiskov alebo USB 
pamäťový kľúč k vášmu TV s použitím USB vstupov TV.  

DÔLEŽITÉ! Pred vykonaním akýchkoľvek pripojení 
k TV zálohujte vaše súbory. Výrobca nenesie 
zodpovednosť za akékoľvek poškodenie súboru alebo 
stratu dát. Niektoré typy zariadení USB (napríklad 
prehrávače MP3) alebo pevné disky či pamäťové 
kľúče USB nemusia byť s týmto televízorom 
kompatibilné. TV podporuje formáty diskov FAT32 a 
NTFS, ale  nahrávanie nebude k dispozícii s diskami 
vo formáte NTFS.
Pri formátovaní pevného disku USB s kapacitou 1 
TB (terabajt) alebo viac sa môžu počas formátovania 
vyskytnúť problémy. Opakovane a rýchlo nezapájajte 
a nevypájajte disk. To môže spôsobiť fyzické 
poškodenie USB prehrávača a USB zariadenia. USB 
modul nevyťahujte, zatiaľ čo sa prehráva súbor.
Nahrávanie programu

DÔLEŽITÉ: Ak sa chystáte použiť nový pevný disk 
USB, odporúčame ho najskôr naformátovať vybratím 
položky „Formátovať disk“ v ponuke televízora.
Poznámka: Ak chcete nahrať program, najskôr 
pripojte USB disk k televízoru, kým je vypnutý. Potom 
TV zapnite, aby sa spustila funkcia nahrávania.
Pre použitie funkcie nahrávania je potrebné, aby ste 
pripojili k TV USB disk alebo zariadenie externého 
harddisku a pripojený USB disk by mal mať kapacitu 
aspoň 1 GB a mal by byť kompatibilný s 2.0 
rýchlosťou. Ak pripojené zariadenie USB nepodporuje 
prenosovú rýchlosť USB 2.0, zobrazí sa chybová 
správa. Použitý hard disk musí mať vlastné napájanie.

USB Pripojenia inštalácia 
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Poznámka: Nahraté programy sa ukladajú na 
pripojenom USB disku. Ak si prajete, môžete ukladať/
kopírovať nahrávky na počítači, avšak tieto súbory 
nebudú dostupné na prehrávanie na počítači. 
Nahrávky môžete prehrávať len prostredníctvom 
vášho TV. Nahratý súbor je vo formáte TS (transport 
stream).
Poznámka: V priebehu časového posunu sa môže 
vyskytnúť  posun Lip Sync. Nahrávanie Rádia nie je 
podporované. TV môže nahrávať programy až do 
desiatich hodín.
Nahraté programy sú rozdelené do 4 GB segmentov. 
Ak rýchlosť zápisu z pripojeného USB disku nie je 
dostatočná, môže zlyhať nahrávanie a možnosť 
časového posunu (timeshifting) nemusí byť k 
dispozícii.
Je dovolené používať jednotky USB harddisku pre 
nahrávanie HD programov.
Počas nahrávania nevypájajte USB/HDD. Toto by 
mohlo poškodiť pripojený USB/HDD.
Dostupná je podpora rozdelenia na viaceré časti. 
Podporované sú maximálne dve rôzne rozdelenia. 
Prvé rozdelenie usb disku sa používa pre funkcie 
PVR pripravenosti. Musí sa tiež formátovať ako 
prvotné rozdelenie, ktoré sa má použiť pre funkcie 
PVR pripravenosti.
Niektoré streamové bloky sa nemusia nahrať kvôli 
problémom so signálom, takže video môže niekedy 
počas prehrávania zmrznúť. 
Keď je teletext ZAPNUTÝ, je možné používať tlačidlá 
Nahrávať, Prehrať, Pauza, Zobraziť (pre ListDialog). 
Ak sa nahrávanie spustí z časovača, keď je teletext 
ZAPNUTÝ, teletext sa automaticky vypne. Tiež sa 
deaktivuje používanie teletextu, keď sa pokračuje 
v nahrávaní alebo prehrávaní. 
Nahrávanie časového posunu 

Stlačte tlačidlo  (PAUZA) počas sledovania 
vysielania pre aktiváciu režimu časového posunu. V 
režime timeshifting (časového posunu) je program 
pozastavený a súčasne zaznamenaný na pripojený 
USB disk (*).
Stlačte znovu tlačidlo  (PREHRAŤ) pre obnovenie 
zastaveného programu odtiaľ, kde ste ho zastavili. 
Stlačte tlačidlo ZASTAVIŤ pre zastavenie nahrávania 
s časovým posunom a návrat k živému vysielaniu.
Poznámka: Časový posun nie je možné použiť, pokiaľ je v 
režime rádia.
Poznámka: Nemôžete používať funkciu rýchleho spätného 
chodu časového posunu pred postúpením prehrávania s 
možnosťou rýchleho navíjania dopredu.

Okamžité nahrávanie
Stlačením tlačidla  (NAHRÁVANIE) sa spustí 
okamžité nahrávanie počas sledovanie programu. 
Opätovným stlačením tlačidla  (NAHRÁVANIE) na 
diaľkovom ovládači sa nahrá aj ďalší program 
v elektronickom programom sprievodcovi (EPG). V 
tomto prípade OSD zobrazí naprogramované udalosti 
pre nahrávanie. Stlačením tlačidla  (STOP) sa 
okamžité nahrávanie zruší. 
Poznámka: Nemôžete zapnúť vysielania alebo si pozerať 
Prehliadač médií počas režimu nahrávania. Pri nahrávaní 
programu alebo počas Časového posunu, ak rýchlosť vášho 
USB zariadenia nie je postačujúca, sa na obrazovke objaví 
varovná správa.

Pozeranie nahratých programov 
Zvoľte Knižnicu nahrávok z menu Prehliača médií. 
Zvoľte nahratú položku zo zoznamu (ak sa predtým 
nahrala). Stlačte tlačidlo OK pre zobrazenie možností 
prehrávania. Vyberte možnosť a potom stlačte 
tlačidlo OK.
Poznámka: Počas prehrávania nebude možné prezerať 
hlavnú ponuku ani položky ponuky.

Stlačením tlačidla  (STOP) sa prehrávanie zastaví 
a na obrazovke sa opäť zobrazí Knižnica nahrávok.

Pomalé prehrávanie vpred
Stlačením tlačidla  (POZASTAVIŤ) počas 
prehrávania nahraných programov sa aktivuje funkcia 
pomalého prehrávania vpred. Pomocou tlačidla  
možno prehrávať obraz pomaly vpred. Viacnásobným 
stlačením tlačidla sa    zmení rýchlosť pomalého 
prehrávania vpred.
Nastavenie nahrávania

Pre konfiguráciu nastavenia nahrávania, v menu Nastavenia 
vyberte Nastavenie Nahrávania. 
Formátovať disk: Môžete použiť voľbu Formátovať disk pre 
formátovanie pripojeného USB disku. Požaduje sa váš pin pre 
použitie funkcie Formátovať disk (štandardný pin je 0000).
Štandardný PIN kód sa môže meniť v závislosti od  
zvolenej krajiny.

Ak ste požiadaný o zadanie PIN kódu pre náhľad na 
možnosť menu, použite jeden z nasledujúcich kódov: 
4725, 0000 alebo 1234.
DÔLEŽITÉ: Pamätajte, že aktivovaním tejto funkcie sa stratia 
VŠETKY dáta uložené na disku USB a jeho formát sa zmení 
na FAT32. Rovnako aj v  prípade, že disk USB nefunguje 
správne, sa môžete pokúsiť disk naformátovať. Vo väčšine 
prípadov formátovanie disku USB obnoví jeho normálnu 
prevádzku. VŠETKY dáta uložené na disku USB sa však 
v tomto prípade stratia. 
Poznámka: Ak sa počas spúšťania záznamu zobrazí správa 
„USB je príliš pomalé“ , skúste znovu spustiť nahrávanie. Ak 
sa opäť zobrazí rovnaká chyba, je možné, že váš USB disk 
nespĺňa požiadavky na prenosovú rýchlosť. Skúste pripojiť 
iný disk USB.
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Ponuka Prehliadač médií
Môžete prehrávať fotografie, hudbu a video súbory 
uložené na USB disku jeho pripojením k televízoru 
a pomocou ponuky prehliadača médií. Pripojte USB 
disk k jednému z USB vstupov umiestnených na 
bočnej strane televízora. Stláčaním tlačidla MENU 
počas režimu Prehliadač médií sa umožní prístup 
k možnostiam menu Obraz, Zvuk a Nastavenia. 
Po opätovnom stlačení tlačidla MENU opustíte 
túto obrazovku. Môžete si nastaviť preferencie 
Prehliadača médií Prehliadač médií pomocou Ponuka 
Nastavenia .

Režim slučky / Náhodného prehrávania.

Spustite prehrávanie s  a 

aktivujte 

TV prehrá ďalší súbor a celý 
zoznam.

Spustite prehrávanie pomocou 

OK a aktivujte 
Rovnaký súbor sa prehrá v 
slučke (opakovanie).

Spustite prehrávanie pomocou 

OK /  a aktivujte 
Súbory sa prehrajú náhodne.

Rýchle menu
Rýchle menu nastavení vám umožňuje rýchly prístup 
k niektorým možnostiam. Toto menu zahŕňa možnosti 
Režimu šetrenia energie, Obrazového režimu, 
Nastavení ekvalizéra, Obľúbených a Časovača 
zaspávania.  Pre náhľad na rýchle menu stlačte 
tlačidlo Q.MENU na diaľkovom ovládači. Pozrite si 
nasledujúce kapitoly ohľadom detailov vymenovaných 
funkcií.
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Menu vastnosti a funkcie TV

Ponuka Obraz

Režim
Môžete zmeniť režim obrazu pre zhodu s vašimi preferenciami alebo požiadavkami. 
Obrazový režim sa môže nastaviť na jednu z týchto možností: kino, hry ,dynamický a
prirodzený.

Kontrast Nastaví hodnoty kontrastu obrazu.

Jas Nastaví hodnotu jasu obrazu.

Ostrosť Nastaví hodnotu ostrosti pre predmety zobrazené na obrazovke.

Farba Nastaví sýtosť farieb.

Režim šetrenia 
energiou

Pre nastavenie Úsporného režimu ako sú Eco, Vypnúť obraz a Deaktivovaný stlačte 
tlačidlo. 
(Keď je režim Dynamický, režim Šetrenia energie sa automaticky nastaví ako 
deaktivovaný.)

Podsvietenie 
(voliteľné)

Toto nastavenie ovláda úroveň podsvietenia. Funkcia zadného podsvietenia bude 
neaktívna, ak je režim Šetrenia energie nastavený na Ekonomický. Podsvietenie sa 
nemôže aktivovať v režime VGA alebo v režime Prehliadača médií, alebo pokiaľ je 
obrazový režim nastavený na Hra. 

Redukcia šumu Ak je vysielaný signál slabý a obraz rušený, použite na zníženie šumu nastavenie 
Redukcia šumu. 

Pokročilé nastavenie

Dynamický 
kontrast: Pomer Dynamického kontrastu môžete zmeniť na želanú hodnotu. 

Teplota farieb Nastaví želaný farebný tón

Zväčšenie obrazu
Nastaví želaný rozmer obrazu z menu priblíženia obrazu.
Poznámka: Auto (Dostupné len v Scartovom režime s prepínaním 12V napätia a 
nulového napätia SCART PIN8).

Filmový režim
Filmy sa nahrávajú pri rôznych počtoch rámov na sekundu na normálne televízne 
programy. Zapnite túto funkciu pri sledovaní filmov, aby sa lepšie zobrazovali rýchlo sa 
pohybujúce scény.

Tón pokožky Tón pokožky sa môže meniť medzi -5 a 5.

Posun farby Upravte želaný farebný tón.

RGB Zosilnenie Hodnoty teploty farby môžete konfigurovať s použitím funkcie RGB Zosilnenia.

Obnoviť Znovu nastaví nastavenia obrazu na výrobné štandardné nastavenia. (Okrem režimu Hra)

Automatická 
pozícia (v režime 
PC)

Automaticky optimalizuje displej pokožky optimalizovanie stlačte OK.

H pozícia (v režime 
PC)

H (Horizontálna - Vodorovná) Pozícia posúva obraz po obrazovke po vodorovnej osi 
doľava alebo doprava.

V pozícia (v režime 
PC) Táto položka posúva obraz  po obrazovke po zvislej osi hore alebo dole.

Pixlové kmitanie (v 
režime PC)

Upravenia Bodových hodín opravujú interferenciu, ktorá sa objavuje ako vertikálne 
odstupňovanie v bodových intenzívnych prezentáciách ako tabuľky alebo odstavce alebo 
text v menších fontoch.

Fáza v režime 
PC (Sound in PC 
mode)

V závislosti od rozlíšenia a snímkovacej frekvencie, ktorá ide do vstupu na televízore, 
môžete na obrazovke vidieť zastrený alebo rušený obraz. V takom prípade môžete použiť 
túto funkciu a vyčistiť obraz metódou pokusu a omylu.

Zatiaľ čo ste v režime VGA (PC), niektoré položky v Obrazovom menu nebudú dostupné. Namiesto toho sa nastavenia 
režimu VGA pridajú k Obrazovým nastaveniam, pokým ste v PC režime.
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Menu vastnosti a funkcie TV

 Nastavenie zvuku
Hlasitosť Nastaví úroveň hlasitosti.

Ekvalizér Zvolí režim ekvalizéra. Nastavenia sa môžu vykonať len v užívateľskom 
režime.

Stereováha Toto nastavenie slúži na zvýraznenie ľavého alebo pravého zvukového kanálu.

Slúchadlá Nastaví hlasitosť slúchadiel. 

Zvukový režim Môžete zvoliť zvukový režim. (Ak ho zvolený kanál podporuje) - MONO, STEREO, 
DUAL.

AVL (Automatické 
obmedzenie hlasitosti) Funkcia nastaví zvuk pre získanie stálej úrovne výstupu medzi programami.

Digitálny výstup Nastaví typ výstupu digitálneho zvuku.

Nastavenia
Podmienený prístup Ovláda moduly s podmieneným prístupom, ak sú dostupné (CI slot).

Jazyk
Konfiguruje nastavenie jazyka (môže sa meniť v závislosti od zvolenej krajiny) 
Bude k dispozícii Preferované a aktuálne nastavenie. Aktuálne nastavenie je 
možné zmeniť iba v prípade, že ich vysielač podporuje.

Rodičovská ochrana
Zadajte správne heslo pre zmenu rodičovských nastavení. V tomto menu 
môžete ľahko upraviť zámok, dospelý zámok (môže sa meniť v závislosti od 
zvolenej krajiny) a detský zámok. Môžete tiež nastaviť nové číslo pin.

Časovače Nastaví časovač pre vypnutie TV po určitej dobe. Nastavuje časovače pre 
vybrané programy. USB Nahrávanıe)

Nastavenie 
Nahrávania Zobrazí konfiguračné menu nahrávania (požaduje sa USB pripojenie)

Dátum/čas Nastaví čas a dátum.

Zdroje Aktivuje alebo deaktivuje možnosti vybraných zdrojov.

Iné nastavenia: 
Časový limit ponuky 
OSD Zmení trvanie časového limitu zobrazenia OSD.

Kanály so 
zakódovaným 
snímaním

Keď je toto nastavenie zapnuté, pomocou procesu vyhľadávania sa načítajú aj 
kódované kanály.

Modré pozadie Aktivuje alebo deaktivuje modré pozadie systému, keď je signál slabý alebo 
neprítomný.

Aktualizácia softvéru Funkcia zabezpečuje, aby mal váš TV najaktuálnejší firemný softvér.

Verzia aplikácie Zobrazí verziu aplikácie.

Nedoslýchavý Aktivuje  špeciálnu funkciu pre nedoslýchavých, ak je vysielaná v danom TV kanáli.

Zvukový popis

Zvukový popis je doplňujúci hovorený záznam pre zrakovo postihnutých 
divákov vizuálnych médií vrátane televízie a filmov. Túto funkciu môžete 
využívať iba vtedy, ak sa tento doplňujúci záznam vysiela.
Poznámka: Funkcia audio popisu zvuku nemôže byť dostupná v režime 
nahrávania alebo časového posunu.

Automatické vypnutie 
televízora

Môžete nastaviť hodnotu časového limitu pre funkciu automatického vypnutia. 
Keď sa dosiahne hodnota časového limitua TV sa  neprevádzkoval počas zvolenej 
doby, TV prejde do pohotovostného režimu. Ak nevyužívate túto funkciu zvoľte jej 
vypnutie OFF. .
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Menu vastnosti a funkcie TV

Druh vysielania Vyberie požadovaný typ vysielania.

Vyhľadávanie v 
pohotovostnom 
režime (voliteľné)

Ak je vyhľadávanie v pohotovostnom režime nastavené na Zapnuté, ak je televízor 
v pohotovostnom režime, vyhľadajú sa nové TV kanály ktoré sú k dispozícii. 
Ak televízor nájde všetky nové alebo chýbajúce vysielania, zobrazí sa menu  s 
otázkou, či chcete vykonať tieto zmeny. Po tomto procese bude aktualizovaný a 
menený Zoznam kanálov.

Režim obchodu 
(voliteľné)

Ak predstavujete TV v obchode, môžete aktivovať tento režim. Počas aktivácie 
režimu 
OBCHODU niektoré položky v TV menu nemusia byť dostupné.

Režim šetrenia 
energiou Toto nastavenie konfiguruje preferenciu režimu zapnutia zdroja.

Inštalácia 

Automatické 
vyhľadávanie kanálov 
(Preladenie)
(ak je k dispozícii)

Zobrazuje možnosti automatického ladenia. Digitálna anténa: Vyhľadáva 
a ukladá anténne DVB stanice. Digitálny kábel: Vyhľadáva a ukladá káblové 
DVB stanice. Analógové: Vyhľadáva a ukladá analógové stanice. Digitálna 
anténa a analógové: Vyhľadáva a ukladá anténne DVB a analógové stanice. 
Digitálne káblové a analógové: Vyhľadáva a ukladá káblové DVB a analógové 
stanice.

Manuálne snímanie 
kanálov Táto funkcia umožňuje manuálne vyhľadávanie kanálov.

Sieťové snímanie 
kanálov Hľadá prepojené kanály v systéme vysielania. 

Jemné doladenie 
analógového signálu

Môžete použiť toto nastavenie k jemnému doladeniu analógových kanálov. 
Táto funkcia nie je dostupná, ak nie sú uložené žiadne analógové kanály.

Prvá inštalácia Vymaže všetky uložené kanály a nastavenia, prenastaví TV do továrenského 
nastavenia.
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Číslicové tlačidlá (Prejsť): Preskočí na preferovaný 
kanál priamo cez číselné tlačidlá.
OK: Zobrazí programové možnosti.
Text (Vyhľadávanie): Zobrazí menu „Vyhľadávanie 
sprievodcu“.

 (Teraz) : Ukáže súčasný program.
 (NAHRÁVANIE): TV začne nahrávať vybrané 

programy. Môžete stlačiť tlačidlo znova pre zastavenie 
nahrávania.
P+P- : Ďalšie informácie o udalosti
DÔLEŽITÉ: Pripojte k vášmu TV USB disk, zatiaľ čo je 
TV vypnutý. Potom TV zapnite, aby sa spustila funkcia 
nahrávania.
Poznámka: Prepínanie staníc či zdroja nie je počas 
nahrávania dostupné.

Možnosti programu
V EPG menu, stlačte tlačidlo OK pre vstup do menu 
"Nastavenia podujatí".
Voľba kanálu
V ponuke EPG môžete pomocou tejto možnosti 
prepnúť na vybraný kanál.
Zaznamenať /odstrániť časovač nahrávania
Potom, ako ste zvolili program v EPG menu, stlačte 
tlačidlo OK. Vyberte možnosť voľby "Nahrávať" a stlačte 
tlačidlo OK Po tejto operácii sa naplánuje nahrávanie 
pre zvolený program. 
Ak chcete zrušiť už vybraný záznam, zvýraznite 
program a stlačte tlačidlo OK a vyberte voľbu "Delete
Rec. Nahrávania“. Nahrávanie sa zruší.
Nastaviť/odstrániť časovač
Potom, ako ste zvolili program v EPG menu, stlačte 
tlačidlo OK. Vyberte možnosť “Nastaviť časovač”  
a stlačte tlačidlo OK. Môžete nastaviť  časovač pre 
programy v budúcnosti. Ak chcete zrušiť už nastavený 
časovač, zdôraznite daný program a stlačte tlačidlo 
OK. Potom vyberte možnosť  “Odstrániť časovač”. 
Časovač sa zruší.
Poznámka: Nie je možné nahrávať dva kanály naraz.

Aktualizácia softvéru
Váš TV dokáže automaticky vyhľadať aktualizácie cez 
anténny/káblový signál. 

Vyhľadávanie Aktualizácií softvéru cez 
užívateľské rozhranie
Stačí prejsť na hlavné menu. Vyberte Nastavenia 
a vyberte menu Ďalšie nastavenia. V menu 
Iné nastavenia navigujte k položke Softvér pre 
aktualizáciu a stlačte tlačidlo OK pre kontrolu novej 
aktualizácie softvéru.

Automatické vyhľadávanie a režim 
aktualizácie
TV musí byť pripojený k anténnemu signálu. Ak sa 
aktivuje Automatické snímanie v menu Možnosti 

Všeobecné TV postupy
Použitie zoznamu staníc

Televízor umožnuje triediť všetky uložené stanice do 
Zoznamu kanálov. Tento zoznam kanálov môžete 
upraviť, nastaviť si obľúbené alebo aktívne stanice, 
ktoré sa majú sledovať, a  to pomocou možností 
v Zozname staníc.
Konfigurácia rodičovskej ochrany.

Aby sa zakázalo pozeranie určitých kanálov, kanály a menu 
je možné uzamknúť s  použitím rodičovského kontrolného 
systému.

Ak chcete zobraziť možnosti rodičovskej zámky, 
musíte zadať PIN kód. Továrenské nastavenie PIN 
čísla je 0000. Po zadaní správneho PIN kódu sa 
zobrazia nastavenia ponuky detskej kontroly.
Zámok menu: Nastavenie zámku menu aktivuje 
alebo deaktivuje prístup k menu. 
Vyspelý zámok: Keď je nastavený, táto možnosť 
získa vyspelé informácie z  vysielania a  ak je 
úroveň vyspelosti deaktivovaná, deaktivuje prístup 
k vysielaniu.
Detský zámok: Keď je nastavený Detský zámok, Tv 
je možné ovládať len diaľkovým ovládačom. V takom 
prípade nebudú tlačidlá na TV prijímači fungovať. 
Nastaviť PIN: Definuje nové číslo PIN. 
Štandardný PIN kód sa môže meniť v závislosti 
od  zvolenej krajiny.
Ak ste vyzvaný na zadanie PIN kódu pre náhľad na 
ponuky menu, použite jeden z nasledujúcich kódov: 
4725, 0000 alebo 1234.
Elektronický programový sprievodca (EPG)

Niektoré, ale nie všetky kanály zasielajú informácie 
o aktuálnych a nasledujúcich programoch. Stlačte 
tlačidlo  a zobrazí sa ponuka EPG.
Červené tlačidlo (Predchádzajúci deň): Zobrazí 
programy predchádzajúceho dňa.
Zelené tlačidlo (Nasledujúci deň): Zobrazí 
programy nasledujúceho dňa.
Žlté tlačidlo (Priblíženie): Rozšíri informácie o 
programe.
Modré tlačidlo (Filter): Náhľad na filtrovacie 
možnosti.

TITULKY: Stlačením tlačidla “ ” zobrazíte 
menu Výber žánra. S použitím tejto funkcie môžete 
vyhľadávať databázu programového sprievodcu 
v  súlade so žánrom. Informácie dostupné v 
programovom sprievodcovi sa vyhľadajú a vymenujú 
sa výsledky hodiace sa pre Vaše kritériá.
INFORMÁCIE: Zobrazí podrobné informácie o 
vybranom programe.
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aktualizácie, TV sa zobudí o 03:00 hod. a vyhľadá 
vysielacie kanály ohľadom novej aktualizácie 
softvéru. Ak sa nájde a úspešne stiahne nový softvér, 
nabudúce, keď sa TV zapne, bude mať novú verziu 
softvéru.
Poznámka: Ak sa TV po aktualizácii nezapne, vypojte TV na 
2 minúty a znovu ho zapojte.

Riešenie problémov a tipy
TV sa nezapne
Uistite sa, či je napájací kábel zapojený bezpečne do 
zásuvky v stene. Batérie v diaľkovom ovládači môžu 
byť vybité. Stlačte tlačidlo zapnutia na TV. 
Zlý obraz
•	Zvolili ste správny televízny systém? 
•	Nízka úroveň signálu môže spôsobiť skreslenie 

obrazu. Prosím, skontrolujte prístup antény.
•	Skontrolujte, či ste zadali správnu frekvenciu kanála, 

ak ste vykonali ručné ladenie. 
•	Kvalita obrazu sa môže zhoršiť, ak sú dve zariadenia 

pripojené k televízoru súčasne. V takom prípade 
odpojte jedno zo zariadení.

Chýba obraz
•	Ak nemáte žiadny obraz, znamená to, že televízor 

neprijíma žiadny signál. Vybrali ste správne tlačidlo 
na diaľkovom ovládači? Skúste to ešte raz. Uistite sa 
taktiež, že bol vybratý správny zdroj vstupu.

•	Je anténa správne pripojená? 
•	Nie je kábel antény poškodený? 
•	Sú na pripojenie antény použité vhodné zástrčky? 
•	Ak máte pochybnosti, obráťte sa na predajcu.
Žiadny zvuk
•	Je televízor nastavený na umlčanie zvuku? Pre 

zrušenie umlčania zvuku stlačte tlačidlo “ ”, alebo 
zvýšte hlasitosť.

•	Zvuk vychádza len z jedného reproduktora. Je 
rovnováha nastavená do extrému? Pozrite časť 
Nastavenie zvuku.

Diaľkové ovládanie - nefunguje
•	Batérie môžu byť vybité. Vymeňte batérie. 
Vstupné zdroje - nie je možná voľba
•	Ak sa vám nedarí zvoliť zdroj vstupu, je možné, že 

nie je pripojené žiadne zariadenie.
•	Ak ste sa pokúsili pripojiť zariadenie, skontrolujte 

káble AV a pripojenie.
Nahrávka nedostupná 
Ak chcete nahrať program, najskôr pripojte USB 
disk k televízoru, kým je vypnutý. Potom TV zapnite, 
aby sa spustila funkcia nahrávania. Ak nemôžete 
nahrávať, skúste TV vypnúť a potom znovu vložte 
USB zariadenie.

USB je príliš pomalé 
Ak sa počas spúšťania záznamu zobrazí správa „USB 
je príliš pomalé“, skúste znovu spustiť nahrávanie. 
Ak sa opäť zobrazí rovnaká chyba, je možné, že váš 
USB disk nespĺňa požiadavky na prenosovú rýchlosť. 
Skúste pripojiť iný disk USB.
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Typické režimy zobrazenia PC vstupu 
Nasledujúca tabuľka uvádza niektoré typické 
režimy obrazu. Televízor nemusí podporovať všetky 
rozlíšenia. Váš televízor podporuje rozlíšenie až 
1920x1080.

Index Resolution Frequency

1 640x480 60 Hz

2 800x600 56 Hz

3 800x600 60 Hz

4 1024x768 60 Hz

5 1024x768 66 Hz

6 1280x768 60 Hz

7 1280x960 60 Hz

8 1280x1024 60 Hz

9 1360x768 60 Hz

10 1400x1050 60 Hz

11 1600x1200 60 Hz

12 1920x1080 60 Hz

Kompatibilita AV a HDMI 

Zdroj Podporované signály Dostupné

EXT
SCART

PAL 50/60 O

NTSC 60 O

RGB 50 O

RGB 60 O

Bočné 
AV

PAL 50/60 O

NTSC 60 O

PC/
YPbPr 

480i-480p 60Hz O

576i-576p 50Hz O

720P 50Hz,60Hz O

1080I 50Hz,60Hz O

1080P 50Hz,60Hz O

HDMI1
HDMI2

480I 60Hz O

480P 60Hz O

576i-576p 50Hz O

720P 50Hz,60Hz O

1080I 50Hz,60Hz O

1080P
24Hz, 25Hz
30Hz, 50Hz, 
60Hz

O

(X: Nedostupné, O: dostupné)
V niektorých prípadoch sa signál na TV nemusí zobraziť 
správne. Problémom môže byť nezlučiteľnosť so štandardom 
na strane zdrojového zariadenia (DVD prehrávača, set-top 
boxu a pod.) Ak máte taký problém, prosím, kontaktujte Vášho 
predajcu a tiež výrobcu zdrojového vybavenia.
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Podporované formáty súborov v režime USB

Médiá
Prípona 
súborov

Formát Poznámky
Video Audio (Maximálne rozlíšenie/Rýchlosť 

prenosu atď.)

Film

 mpg, mpeg MPEG1, MPEG2
MPEG1: 768x576 @30P

MPEG2:1920x1080 @ 30P
vob MPEG2

1920x1080 @ 30P
mp4 MPEG4, Xvid , H.264

mkv H.264, MPEG4,VC-1

avi MPEG2, MPEG4, Xvid , H.264

flv H.264/VP6/Sorenson
H.264/VP6:1920x1080 @ 30P

Sorenson: 352x288 @30P

3gp MPEG4 , H.264 1920x1080 @ 30P

Hudba .mp3 - MPEG 1 Layer 1 / 
2 (MP3)

32Kbps ~ 320Kbps(Bitová rýchlosť)32K, 
44.1k, 48k Hz,16K, 22.05K, 24K Hz,8K, 

11.025K, 12K Hz(Vzorkovacia rýchlosť)

Fotografia
.jpg .jpeg Základný formát JPEG - max WxH = 15360x8640  4147200bytes

. Postupný formát JPEG - max WxH = 9600x6400 3840000bytes
.bmp - - max WxH = 9600x6400 3840000bytes

Titulky .sub .srt - - -
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Bezpečnostní informace

Používání vaší TV v extrémních podmínkách  
může způsobit poškození vašeho přístroje.

VAROVÁNÍ
NEBEZPEČÍ ŮRAZU 

ELEKTŘINOU NEOTEVÍRAT

UPOZORNĚNÍ: PRO SNÍŽENÍ RIZIKA ŮRAZU ELEKTŘINOU 
NEODSTRAŇUJTE KRYT (NEBO ZADNÍ ČÁST)
UVNITŘ PŘÍSTROJE SE NENACHÁZEJÍ ŽÁDNÉ 
DÍLY, KTERÉ SI MŮŽE UŽIVATEL SÁM OPRAVIT. 
PRO OPRAVU KONTAKTUJTE KVALIFIKOVANÝ 
SERVIS.

Poznámka : K obsluze souvisejících funkcí následujte 
pokyny na obrazovce.

TV vypojte z elektřiny v případě bouřky nebo 
pokud nebudete TV po delší dobu používat 
(dovolená). Síťová  zástrčka slouží k odpojení 
TV ze sítě, a proto musí zůstat snadno přístupná.
Symbol vykřičníku v rovnostranném trojúhelníku 
má za úkol upozornit uživatele zařízení na 
přítomnost důležitých informací o provozu a 
údržbě v dokumentaci, která je přiložena k 
zařízení.

Obsah  Před zahájením instalace a 
používáním si prosím pečlivě přečtěte 
návod k použití.

 UPOZORNĚNÍ: Tento přístroj není určen 
pro použití osobami (včetně dětí) se sníženými 
fyzickými, smyslovými či duševními schopnostmi 
nebo osobami bez zkušeností a znalostí použití 
kromě těch, nad kterými je dohlíženo nebo kteří 
jsou naváděni osobou zodpovědnou za jejich 
bezpečnost.
•	Po všech stranách přístroje nechte nejméně 10 cm 

volného prostoru pro ventilaci. 
•	Neblokujte větrací otvory. 
•	Nepokládejte na nakloněné nebo vratké povrchy, 

TV může přepadnout.
•	Používejte toto zařízení v průměrných klimatických 

podmínkách.
•	Síťový kabel by měl být snadno přístupný. Na 

síťový kabel nepokládejte nábytek, TV nebo jiné 
věci. Poškozený síťový kabel může způsobit požár, 
nebo elektrický šok. Kabel odpojujte vytažením za 
zástrčku, nikoli zatažením za kabel. Nikdy nesahejte 
na síťový kabel mokrýma rukama, může to způsobit  
zkrat nebo elektrický šok. Nikdy kabel neuzlujte nebo 
nevažte s jinými kabely. Pokud je kabel poškozený, 
musí být vyměněn kvalifikovanou osobou.Takovou 
TV nepoužívejte na vlhkém místě. Nevystavujte TV 
jakékoli kapalině. Pokud spadne nějaký předmět 
nebo kapalina na kryt, vypojte TV ze zásuvky, a před 
dalším použitím nechte zkontrolovat oprávněnou 
osobou.

•	Nevystavujte přímému slunečnímu svitu ani 
zdrojům tepla.

•	Neumisťujte TV blízko otevřeného ohně a 
zdrojů tepla, jako třeba elektrické topení. 

•	Nadměrná hladina zvuku ze sluchátek 
může způsobit ztrátu sluchu. 

•	Ujistěte se, že žádné zdroje otevřeného 
ohně, jako třeba zapálené svíčky, neleží 
na povrchu TV.

•	Pokud chcete připevnit zařízení na stěnu, pro 
zabránění úrazu je nutno následovat montážní 
pokyny.

•	Někdy se může stát, že se na obrazovce objeví 
několik stálých pixelů v barvě modré, zelené nebo 
červené. Toto neovlivní výkon vašeho výrobku. 
Dbejte na to, abyste nepoškrábali obrazovku nehtem 
nebo jiným tvrdým předmětem. 

•	Před čištěním odpojte přístroj z elektrické zásuvky 
ve zdi. Používejte měkký, suchý hadřík.
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Ovládání seznamu kanálů.....................................28
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PC vstup typické zobrazovací režimy ...................30
Podporované formáty souborů pro USB režim......30
Kompatibilita AV a HDMI ......................................30
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 Varování
Nebezpečí vážného poranění 
či smrti.

 Nebezpečí zranění 
elektrickým proudem

Nebezpečí poranění vysokým 
napětím

 Upozornění:
Nebezpečí zranění nebo 
poškození majetku

 Důležité Systém funguje správně 

 Upozornění! Další poznámky

Označení na Produktu
Následující symboly jsou použity na produktu jako 
indikátory omezení a bezpečnostní opatření a 
bezpečnostní pokyny. Každé vysvětlení je platné 
pouze pro vztahující se místo označení na produktu. 
Dbejte na tyto informace z bezpečnostních důvodů.

Produkt Třídy č. II: Tento spotřebič je navržen 
takovým způsobem, že nevyžaduje 
bezpečnostní elektrické uzemnění.
Produkt Třídy č. II s funkčním uzemněním: 
Tento spotřebič je navržen takovým způsobem, 
že nevyžaduje bezpečnostní uzemnění, toto 

uzemnění se používá pro funkční účely.
Ochranné uzemnění: Označený terminál je 
určen pro připojení ochranného uzemňovacího 
vodiče spojeného s vedením napájení.
Nebezpečný terminál pod proudem: 
Označený terminál(y) je / jsou za normálních 
p rovozn ích  podmínek  pod proudem 

nebezpečné.
Pozor, Viz návod k obsluze: V označeném 
prostoru(ech) se nachází(jí) mincové nebo 
knoflíkové baterie vyměnitelné uživatelem.

Laserový produkt třídy 
1: Tento produkt obsahuje 
laserový zdroj Třídy 1, který 
je bezpečný za rozumně 
předvídatelných podmínek 

provozu.

i

CLASS 1
LASER PRODUCT 

VAROVÁNÍ
Baterie nepolykejte, nebezpečí chemického 

popálení
(Dodané příslušenství nebo) Tento výrobek 
může obsahovat mincovní/knoflíkové bate-
rie. Pokud dojde k požití knoflíkové baterie, 
může to způsobit vážné vnitřní popáleniny 

během 2 hodin a může to vést ke smrti.
Udržujte nové a použité baterie mimo dosah 

dětí.
Pokud část s baterií není možné bezpečně 

uzavřít, přestaňte výrobek používat a 
odložte ho mimo dosah dětí.

Pokud si myslíte, že baterie byly spolk-
nuty nebo vloženy do jakékoliv části těla, 

okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

VAROVÁNÍ
Nikdy nepokládejte televizor na nestabilní 

místa. TV může spadnout a způsobit vážné 
zranění nebo smrt. Velkému množství 

zranění, najme dětí, je možné se vyhnout 
jednoduchými opatřeními;

•	Používáním skříněk nebo stojanů, které 
doporučuje výrobce televizoru.

•	Používáním jen takového nábytku, který 
poskytuje bezpečnou oporu pro televizor.

•	Zajistěte, aby televizor nepřesahoval přes 
hrany podpůrného nábytku.

•	Neumisťujte televizor na nábytek (například 
skříně a knihovny) bez umístění nábytku i 
televizoru na rovný podklad.

•	Naučením dětí o nebezpečích vylézt na 
nábytek na televizor nebo na jeho ovládací 
prvky.

Při přemístění vašeho současného televizoru byste 
měli stejně použít výše uvedená opatření.
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Upozornění, funkce a příslušenství
Informace o životním prostředí

Tato televize je zkonstruována pro menší spotřebu 
energie za účelem ochrany životního prostředí. 
Pro snížení spotřeby energie postupujte podle 
následujících kroků:
Při nastavení Úsporného režimu na EKO se TV 
přepne na režim, který spoří energii. Nastavení 
Úsporného režimu naleznete v části Obraz v hlavním 
menu. Některá nastavení obrazu není možné změnit.
Pokud je vybráno Vypnout obraz, zobrazí se 
zpráva: “Obrazovka se za 3 vteřin vypne.” Vyberte 
POKRAČOVAT a stiskněte OK Obrazovka se ihned 
vypne.
Když se TV nepoužívá, vypněte ji nebo ji odpojte ze 
sítě. Toto také  sníží spotřebu energie.
Upozornění pohotovostním režimu

1.	 Pokud TV nepřijímá žádný signál (př. od antény 
nebo HDMI zdroje) po pět minut, TV se přepne 
do pohotovostního režimu. Po opětovném zapnutí 
TV se zobrazí následující zpráva: “Pohotovostní 
režim z důvodu nulového signálu” Stiskněte 
OK.

2.	 Pokud není TV nějakou dobu použita, přepne se 
do pohotovostního režimu. Po opětovném zapnutí 
TV se zobrazí následující zpráva: “Pohotovostní 
režim z důvodu nulového signálu” Stiskněte 
OK .

Vlastnosti
•	Barevný televizor s dálkovým ovládáním.
•	Plně integrovaná digitální /kabel TV (DVB-T/C)
•	Vstupy HDMI slouží k připojení zařízení, které má 

konektor HDMI.
•	USB vstup
•	OSD soustava menu
•	Dvě SCART zdířky pro externí zařízení (jako video, 

video hry, audio set, atd.).
•	Stereo zvukový systém.
•	Teletext
•	Připojení sluchátek
•	Automatické programování.
•	Ruční ladění
•	Automatické vypnutí po šesti hodinách.
•	Časovač spánku.
•	Dětská pojistka.
•	Automatické ztlumení zvuku, pokud není přenos.

•	Přehrávání NTSC.
•	AVL (Automatické omezení hlasitosti).
•	PLL (Hledání frekvence)
•	PC vstup
•	Zapoj&Hraj pro Windows 98, ME, 2000, XP, Vista, 

Windows 7.
•	Režim pro hry (volitelný).
Příslušenství

•	Dálkové ovládání
•	Baterie: 2 x AAA
•	Návod k použití

Kontrolní tlačítka a obsluha

1. Směr nahoru
2. Směr dolů
3. Program / hlasitost / AV / přepínač výběru 

pohotovostního režimu
Kontrolní přepínač vám umožní ovládat hlasitost/
programy/zdroje a funkce pohotovostního režimu 
na TV.
Pro změnu hlasitosti: Stisknutím tlačítka směrem 
nahoru zvýšíte hlasitost. Stisknutím tlačítka směrem 
dolů snížíte hlasitost.
Ke změně kanálů: Stiskněte prostřední tlačítko 
a informace o kanále se zobrazí. Mezi uloženými 
programy se pohybujete stisknutím tlačítek nahoru 
a dolů.
Pro změnu zdroje: Stiskněte prostřední tlačítko 
a informace o kanále se zobrazí. Mezi uloženými 
programy se pohybujete stisknutím tlačítek nahoru 
a dolů.
Vypínání televizoru: Stiskněte prostřední tlačítko 
a na pár vteřin ho podržte, TV se tak přepne do 
pohotovostního pořadu.

Začínáme
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Vložení baterií do dálkového ovladače 
Jemně nadzdvihněte kryt v zadní části dálkového 
ovládání. Vložte dvě baterie AAA. Zkontrolujte, zda 
jsou konce baterií + a - do prostoru pro baterie vloženy 
správně (zkontrolujte správnou polaritu).

Připojení napájení 
DŮLEŽITÉ: Televizor je určen k použití s napětím 
220-240V AC, 50 Hz. Po vybalení nechte televizor 
získat pokojovou teplotu, než přístroj připojíte do sítě. 
Zapojte napájecí kabel do zásuvky napájení ve zdi.
Připojení anténního kabelu

Připojte zástrčku "antény"  nebo kabelové televize 
do konektoru ANTÉNNÍ VSTUP na zadní straně 
televizoru.

Oznámení
Vyráběno pod licencí Dolby Laboratories.
OZNÁMENÍ O OCHRANNÉ ZNÁMCE
“Dolby” a symbol dvojitého D jsou  pod ochrannou 
známkou Dolby Laboratories. 

“HDMI, HDMI logo a High-Definition 
Multimedia Interface jsou. ochranné 
známky HDMI licence LLC.” 

Informace pro uživatele o zneškodňování starého 
vybavení a baterií
Pouze Evropská Unie
Tyto znaky znamenají, že vybavení by nemělo být 
vyhozeno s domácím odpadem. Pokud potřebujete 
zneškodnit produkt nebo baterie, zjistěte si vhodná 
recyklační centra.
UPOZORNĚNÍ: �Značka Pb pod symbolem baterie označuje:
že baterie obsahuje olovo.

Produkty

Baterie

Technické údaje
Televizní vysílání PAL B/G D/K K

Příjem kanálů VHF (BAND I/III) UHF 
(BAND U) HYPERBAND

Počet 
přednastavených 
kanálů

1000

Indikátor kanálu Zobrazení na obrazovce

RF anténní vstup 75 Ohm (unbalanced)

Napětí 220 – 240 V střídavého 
proudu

Audio: German+Nicam Stereo

ZVUKOVÝ VÝKON 
(WRMS.) (10% THD) 2 x 2,5W

Příkon 45 W

Hmotnost 3,30 kg
Rozměry (s 
podstavcem) 134 x 473 x 328 mm

Rozměry (bez 
podstavce) 34 x 473 x 294 mm

Operační teplota a 
vlhkost vzduchu 

0ºC až 40ºC, 85% max. 
relativní vlhkost

 
Změna technické specifikace výrobku vyhrazena 
výrobcem.

Tento výrobek odpovídá všem základním 
požadavkům směrnic EU, které se na něj vztahují
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Stiskněte tlačítko“ ”. Pro aktivaci režimu mix stiskněte 
znovu. Pro opuštění stiskněte ještě jednou. Následujte instrukce 
zobrazené na obrazovce.
Digitální teletext (pouze pro UK)
Pro shlédnutí informací z digitálního teletextu stiskněte  
“ ”Ovládejte ho pomocí barevných tlačítek, šipek a tlačítka 
OK Možnosti se mohou měnit v závislosti na obsahu digitálního 
teletextu. Následujte instrukce zobrazené na obrazovce. Když 
stisknete tlačítko“ ”, TV se vrátí na sledování televizního 
vysílání.

Dálkové ovládání 

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

V P

.,/@

LANG.

BACK EXIT

OK

MENU Q.
MENU

//

Použití funkce MOJE TLAČÍTKO 1(*)
Pokud jste na požadovaném zdroji, kanálu či odkazu, stiskněte Moje 
tlačítko 1 nebo 2 po dobu tří vteřin, dokud se na obrazovce nezobrazí 
MOJE TLAČÍTKO JE NASTAVENO. Toto potvrzuje, že bylo MOJE 
TLAČÍTKO přiřazeno k vybrané funkci.

Použití funkce Moje tlačítko 2(**)
Pokud jste na požadovaném zdroji, kanálu či odkazu, stiskněte Moje 
tlačítko 2 nebo 2 po dobu tří vteřin, dokud se na obrazovce nezobrazí 
MOJE TLAČÍTKO JE NASTAVENO. Toto potvrzuje, že bylo MOJE 
TLAČÍTKO přiřazeno k vybrané funkci.

1.	 Pohotovostní režim: On/Off vypínač na televizoru
2.	 Číselná tlačítka: Používají se pro navigaci kanálů a 

zadávání hesla, textu atd.
3.	 TV: Zobrazí seznam kanálů / Přepínání mezi typy vysílání
4.	 Ztlumit: Úplně vypne zvuk televizoru
5.	 Hlasitost +/-
6.	 Režim: Zobrazí TV menu
7.	 Navigační tlačítka: Pomáhá při pohybování se v menu, 

obsahu, atd. a při stisknutí Pravého tlačítka v režimu 
TXT zobrazí podstránky

8.	 OK: Potvrzuje uživatelské volby, podrží stránky (v TXT 
režimu), zobrazí Seznam kanálů (DTV režim)

9.	 Zadní strana: Vrátí se na předchozí obrazovku, otevírá 
indexování stránky (v režimu TXT)

10.	 Prohlížeč médií: Otevírá obrazovku mediálního 
prohlížeče

11.	 Info: Zobrazuje informace o obsahu na obrazovce, 
zobrazuje skryté informace (odhalit - v režimu TXT)

12.	 Moje tlačítko 1(*)
13.	 Barevná tlačítka
14.	 Jazyk: Přepíná mezi režimy zvuku (analogová televize), 

zobrazuje nebo mění jazyk zvuku / titulků (pokud jsou 
k dispozici)

15.	 Titulky: Slouží k zapnutí a vypnutí titulků (pokud jsou 
k dispozici)

16.	 Rychlé přetáčení: Přesune obraz dozadu v médiích, 
jako jsou filmy

17.	 Nahrávání: Nahrává programy
18.	 Přehrát: Spouští přehrávání zvoleného média
19.	 Stop: Zastaví přehrávány média
20.	 Rychle dopředu: Přesune obraz dopredu v médiích, 

jako jsou filmy
21.	 Pauza: Pozastavuje přehrávány média, spouští 

nahrávání s časovým posunem
22.	 Obrazovka: Mění poměr stran obrazovky
23.	 Text: Zobrazí teletext (pokud je k dispozici), stiskněte 

znovu pro zobrazení teletextu přes normální vysílací 
obraz (mix)

24.	 Moje tlačítko 2(**)
25.	 EPG (Elektronický programový průvodce): Zobrazí 

elektronického programového průvodce
26.	 Opustit: Zavírá a opouští zobrazené nabídky a vrátí se 

na předchozí obrazovku
27.	 Rychlé Menu: Zobrazí seznam menu pro rychlý přístup
28.	 Žádné funkce
29.	 Program +/-
30.	 Výměna: Rychle cykluje mezi předchozími a stávajícími 

programy
31.	 Zdroj: Zobrazuje všechny dostupné vysílání a zdroje 

obsahu
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POZNÁMKA: Při připojování zařízení skrz YPbPr nebo bočního AV vstupu použijte dodané kabely. Viz 
ilustrace níže. |Můžete použít YPbPr na VGA kabel (není dodáván) pro propojení YPbPr signálu skrz VGA vstup. 
|VGA a YPbPr nelze použít najednou. | Pro povolení PC audia, použijte červený a bílý vstup PC/YPBPR AUDIO 
kabelu. | Pokud je skrz zdířku Scart připojeno externí zařízení, TV se automaticky přepne do režimu AV.| Při přijímání 
kanálů DTV (Mpeg4 H.264) nebo při aktivním režimu Prohlížeče médií nebude výstup zdířky Scart dostupný. | 
Pokud montujete TV ke stěně, doporučujeme zapojit všechny kabely do zadní strany TV. | Vložte nebo vyjměte CI 
jednotku, pouze pokud je TV vypnutá. ¨Pro podrobnosti nastavení , pročtěte návod k použití jednotky. 

Připojení

Konektor Typ Kabely Zařízení

Scart
Zapojení
(vzadu) 

VGA
Zapojení
(vzadu) 

Boční -AV 
PC/YPbPr 

Audio
Zapojení
(strana)

 

Boční audio vstup 
Připojovací YPbPr nebo PC kabel 
(není součástí dodávky)   

HDMI
Zapojení
(vzadu) 

SPDIFF
Zapojení
(vzadu)

Boční -AV
Boční AV
Audio + 
Video

Zapojení
(strana) (není součástí dodávky)

SLUCHÁTKA Sluchátka
Zapojení
(strana)

YPbPr Video
Zapojení
(vzadu) Připojovací YPbPr nebo PC kabel (není 

součástí dodávky)

USB
Zapojení
(strana)

CI
Zapojení
(strana)
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Zapínání a vypínání
Zapnutí TV
Připojte síťový kabel do zásuvky se střídavým 
proudem 220-240V s frekvencí 50 Hz. 
K zapnutí televizoru z pohotovostního režimu můžete 
zvolit jednu z možností:

Na dálkovém ovládání stiskněte tlačítka " ", P+ / 
P- nebo numerická tlačítka.

Na dálkovém ovládání stiskněte tlačítka " ”, P+ / 
P- nebo numerická tlačítka. TV se poté zapne.

Vypnutí TV
Stiskněte “ ” tlačítko na ovladači nebo podržte 
přepínač dokud se TV nevypne do pohotovostního 
režimu (závisí na modelu).
Pro úplné vypnutí televizoru vypojte napájecí 
kabel ze zásuvky.
Poznámka: Pokud je TV vypnutá do pohotovostního 
režimu, LED může blikat. Tímto ukazuje, že funkce jako 
třeba Hledání aktualizace, Stahování, anebo Časovač jsou 
aktivní. Kontrolka LED  může také blikat, když TV přepnete 
z pohotovostního režimu.

První instalace
Při prvním zapnutí TV se zobrazí obrazovka s výběrem 
jazyka. Vyberte požadovaný jazyk a stiskněte OK.
Zobrazí se Počáteční instalace. Pomocí navigačních 
tlačítek nastavte priority a stiskněte OK.
Pokud je vybrán režim prodejny, funkce režimu 
(volitelné) prodejny budou dostupné v jiných 
nastaveních a možnosti TV se zobrazí na obrazovce. 
Zobrazí se dialogové okno pro potvrzení. Pro 
pokračování vyberte Ano.
Je-li vybrán režim domácí, po první instalaci nebude 
k dispozici režim prodejna. Stisknutím tlačítka OK 
pokračujte.
Přednastavený PIN se může v různých zemích lišit.
Potřebujete-li navolit PIN v hlavním menu, použijte 
jeden z těchto: 4725, 0000 nebo 1234.

Instalace antény
Pokud si na obrazovce zvolíte možnost ANTÉNA, 
digitální televize zahájí vyhledávání digitálního 
pozemního televizního vysílání.

POZNÁMKA: Pro zrušení stiskněte tlačítko MENU.

Poté co se uloží všechny dostupné stanice, zobrazí 
se seznam kanálů. Pokud chcete kanály třídit podle 
LCN (*), vyberte "Ano" a stiskněte OK.
Pro opuštění seznamu kanálů a sledování TV 
stiskněte MENU.

(*) LCN je systém, který organizuje dostupná 
vysílání podle rozpoznatelného pořadí kanálů.
Instalace kabelu
Vyberte možnost KABEL a pro pokračování stiskněte 
OK na ovladači. Pro pokračování vyberte ANO a 
stiskněte OK. Pro zrušení operace vyberte NE a 
stiskněte OK. Na obrazovce si můžete zvolit frekvenční 
pásmo. 
S použitím numerických tlačítek zadejte číslo kanálu 
nebo frekvenci. 
Poznámka: V závislosti na vybraném způsobu vyhledávání 
se liší délka vyhledávání.

Přehrávání médií prostřednictvím USB portu
Do bočního USB vstupu TV lze připojit 2.5” a 3.5” palcový 
externí hardisk (hardisk s externím připojením) nebo USB 
paměť.

DŮLEŽITÉ! Před připojením k TV zálohujte data. 
Výrobce není zodpovědný za poničení souborů 
nebo ztrátu dat. Je možné, že některé typy USB 
zařízení (např. MP3 přehrávače)nebo USB hardisky/ 
paměťové karty nebudou s touto TV kompatibilní. 
Pokud formátujete USB hardisk, který má 1TB 
(Tera Byte) nebo více, mohou nastat problémy s 
formátováním. Obzvláště opakovaně nevytahujte a 
znovu nezapojujte USB paměť. Může to poškodit 
USB přehrávač a samotné USB zařízení. Během 
přehrávání souboru USB paměť nevytahujte.
Nahrávání programu

DŮLEŽITÉ: Pokud používáte nový USB pevný disk, 
doporučujeme disk nejprve zformátovat pomocí volby 
"Formátování disku".
Poznámka: Pro nahrávání programu nejdříve připojte 
USB disk zatímco je TV vypnutá. Poté TV zapněte pro 
umožnění funkce nahrávání.
K použití nahrávací funkce připojte USB disk nebo 
externí pevný disk k TV, tento disk by měl mít 
minimálně 1 GB kapacitu a rychlost 2.0. Pokud 
USB zařízení nepodporuje rychlost 2.0, zobrazí se 
varovná zpráva.
Poznámka: Nahrané programy se uloží na připojený 
US disk. Pokud si přejete, můžete nahrávky ukládat/
kopírovat do počítače. Soubory však nebude možno 
na počítači přehrávat. Nahrávky lze přehrávat pouze 
pomocí vaší TV.
Poznámka: Během nahrávání časovým posunem 
může nastat Lip Sync opoždění. Nahrávání 
rozhlasového vysílání není podporováno. TV může 
nahrávat programy po dobu až deseti hodin.
Nahrané programy jsou rozděleny do 4GB částí. 

Počáteční instalace - připojení USB
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Pokud není zapisovací rychlost připojeného USB 
disku dostačující, nahrávání může selhat a nahrávání 
časovým posunem nemusí být dostupné.
Z tohoto důvodu je pro nahrávání HD programů 
doporučen USB pevný disk.
Během nahrávání neodpojujte USB/HDD disky. Může 
to USB/HDD disk poškodit.
doporučen USB pevný disk.Podporovány jsou 
maximálně dva různé disky. První část disku 
se používá pro funkce PVR. Rovněž musí být 
naformátován jako primární oddíl pro použití s 
funkcemi PVR.
Některé streamy nemusí být nahrány kvůli problému 
se signálem, tudíž se může stát, že video během 
přehrávání zamrzne. 
Pokud je zapnutý teletext, nepoužívejte tlačítka 
Nahrávání, Přehrát, pozastavit, displej. Pokud se 
zapne nahrávání z časovače a teletext je zapnutý, 
teletext se automaticky vypne. Pokud právě probíhá 
nahrávání či přehrávání, teletext je nedostupný. 
Nahrávání časovým posunem 

Pro přepnutí do režimu Posunutí času stiskněte 
během sledování vysílání tlačítko  (PAUZA). V 
režimu časového posunu je program pozastaven a 
zároveň nahráván na připojený USB disk.
Pro pokračování sledování pozastaveného programu 
z bodu, kdy byl zastaven, stiskněte tlačítko. Pokud 
chcete ukončit nahrávání časovým posunem a vrátit 
se k živému vysílání, stiskněte tlačítko STOP.
Poznámka: V režimu Rádio nelze použit nahrávání časovým 
posunem.
Poznámka: Funkci rychlé přetáčení vzad při časovém 
posunu nelze použít, pokud nepovolíte přehrávání s rychlým 
přetáčením.

Okamžité nahrávání
Pro okamžité nahrávání sledovaného programu 
stiskněte tlačítko  (NAHRÁVÁNÍ). Pro nahrání 
dalšího programu na EPG stiskněte tlačítko  

 (NAHRÁVÁNÍ) na dálkovém ovládání. V takovém 
případě OSD zobrazí naprogramovaný program pro 
nahrávání. Pro zrušení okamžitého stiskněte tlačítko 

 (STOP) . 
Poznámka: Během nahrávacího režimu nelze TV přepínat 
a používat Prohlížeč médií. Pokud není rychlost USB zařízení 
dostatečná, při nahrávání programu nebo při nahrávání časovým 
posunem se zobrazí varovná zpráva.

Sledování nahraných programů 
Z menu Prohlížeče médií vyberte Knihovnu 
záznamů. Ze seznamu vyberte nahranou položku 
(byla-li dříve nahrána) pomocí tlačítka. Stiskněte 
tlačítko OK pro prohlížení Volby přehrávání. Vyberte 
jednu z možností a stiskněte OK tlačítko.
Poznámka: Prohlížení hlavního menu a položek v menu 
nebude dostupné během přehrávání.

Pro zastavení přehrávání a navrácení se do Knihovny 
záznamů stiskněte tlačítko  (STOP).

Pomalu dopředu
Pokud stiskněte tlačítko  (POZASTAVİT) při 
sledování nahraného programu, bude dostupná 
funkce Pomalu dopředu. Lze použít tlačítko  k 
přetáčení pomalu dopředu. Tisknutím tlačítka  za 
sebou změní rychlost funkce pomalu dopředu.
Konfigurace nahrávání

Vyberte položku Nahrávky v Nastavovacím menu ke 
konfiguraci nastavení nahrávek. 
Zformátovat disk: Funkci Zformátovat disk můžete použít 
pro formátování zapojeného disku USB. PIN požaduje použití 
Formátování disku (přednastavený PIN je 0000).
Přednastavený PIN se může v různých zemích lišit.
Potřebujete-li navolit PIN v hlavním menu, použijte jeden z 
těchto: 4725, 0000 nebo 1234.
DŮLEŽITÉ: VŠECHNA data uložená na USB disku budou 
ztracena a poté bude formát disku převeden do FAT32, pokud 
tuto funkci zvolíte. Pokud se na vašem USB disku objeví 
chyby, můžete se pokusit ho zformátovat. Ve většině případů, 
formátování disku obnoví normální funkci, ačkoli VŠECHNA 
data na USB disku budou ztracena. 
Poznámka:  Pokud se při spuštění nahrávání zobrazí 
zpráva USB pomalé, zkuste nahrávání restartovat. Pokud 
se chyba stále zobrazuje, je možné že USB disk neodpovídá 
rychlostním požadavkům. Zkuste zapojit jiný USB disk.

Menu Procházet média
Můžete přehrávat fotografie, hudbu a filmy uložené 
na USB disku a to zapojením do vaší TV a použitím 
nabídky Prohlížeč médií. Zapojte USB disk do vstupu 
USB, který se nachází na straně TV. Stisknutí tlačítka 
MENU v Prohlížeči médií Vám umožní přístup 
do menu Obraz, Zvuk a Nastavení. Opětovným 
stisknutím MENU opustíte tuto obrazovku. Použitím 
okna Nastavení můžete nastavit předvolby Prohlížeče 
medií.

Smyčka / Obsluha režimu Náhodně 

Přehrávání spustíte pomocí       

 
TV přehraje následující soubor 
a seznam promíchá.

Přehrávání spustíte pomocí OK Stejný soubor se přehraje ve 
smyčce (bude se opakovat).

Přehrávání spustíte pomocí OK/

      
Soubory se budou přehrávat 
náhodně.

Rychlá nabídka
Možnosti Rychlé nabídky Vám umožní rychlý přístup 
k některým funkcím. Nabídka zahrnuje Režim úspory 
energie, Obrazový režim, Nastavení ekvalizéru, 
Oblíbené a Časovač. Pro prohlížení Rychlé nabídky 
stiskněte tlačítko Q.MENU na dálkovém ovladači. 
Podrobné informace o nabízených možnostech 
najdete v následujících kapitolách. 
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Menu Funkce a vlastnosti

Menu Obraz

Režim Obrazový režim lze změnit podle vašich potřeb. Režim obrazu lze nastavit na jednu z 
těchto možností: Kino, Hra, Dynamický a Přirozený.

Kontrast Nastaví světlost a tmavost obrazovky.

Jas Nastaví jas obrazovky.

Ostrost Nastaví ostrost objektu zobrazeného na obrazovce.

Barva Nastaví barvu.

Úsporný režim: 
Stiskem tlačítka nastavte Úsporný režim jako Ekonomický,Vypnutý obraz nebo Vypnutý. 
(Pokud jste v režimu Dynamický, úsporný režim je automaticky vypnut).

Podsvícení 
obrazovky) 
(volitelné) 

Toto nastavení ovládá úroveň světla obrazovky. Pokud je ekologický režim zapnutý, 
znemožní se funkce Podsvícení. Podsvícení nemůže být aktivní ve VGA a režimu 
prohlížeče médií nebo když je nastaven režim Hra. 

Redukce šumu Pokud je vysílaný signál slabý a obraz je šumivý, použijte nastavení Redukce šumu. 

Pokročilá nastavení
Dynamický 
kontrast Dynamický poměr kontrastu lze nastavit na požadovanou hodnotu. 

Náhrada barvy Nastaví požadovaný tón barvy.

Obrazový Zoom
Nastaví požadovanou velikost obrazu.
Poznámka: Automatický (dostupné pouze v režimu Scart PIN8 přepínače napětí)

Filmový režim
Filmy jsou nahrávány s různým počtem snímků za sekundu z normálních televizních 
programů. Zapněte tuto funkci při sledování filmů, aby se lépe zobrazovali rychle se 
pohybující scény.

Tón pleti Tón pleti lze nastavit mezi hodnotou -5 a 5.

Barevný posun Nastaví požadovaný tón barvy.

RGB Použitím funkce RGB upravte teplotu barev.

Resetovat Nastaví obraz na tovární nastavení.

Automatická 
pozice (v režimu 
PC)

Automaticky upraví display. Potvrďte stisknutím tlačítka OK.

H pozice (v 
režimu PC) Tato funkce umístí obraz horizontálně na pravou nebo levou stranu obrazovky.

V pozice (v 
režimu PC) Tato funkce otočí obraz vertikálně směrem nahoru či dolů.

Bodové hodiny (v 
režimu PC)

Nastavení Bodových hodin upraví rušení, které se zobrazí jako svislé pruhy 
v prezentacích s intenzivní hustotou. Např. tabulky, odstavce nebo text v malém fontu.

Fáze (v režimu 
PC)

V závislosti na rozlišení a frekvenci, kterou připojíte do TV, můžete vidět šumivý nebo 
mlhavý obraz. V takovémto případě použijte tuto funkci, dosáhnete čistšího obrazu.

Pokud jste v VGA (PC) režimu, některé položky v nabídce obrazu nebudou dostupné. Namísto toho zatímco jste v PC režimu, 
nastavení VGA režimu bude přidáno do Nastavení obrazu.
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Menu Funkce a vlastnosti

Menu Zvuk
Hlasitost Přizpůsobí hlasitost zvuku.

Ekvalizér Vybere režim ekvalizéru. Uživatelská nastavení lze měnit pouze v uživatelském 
režimu.

Balance Toto nastavení je používáno pro vyvážení levého a pravého reproduktoru.

Sluchátka Nastaví hlasitost sluchátek. 

Režim zvuku (Sound 
Mode) Vyberete zvukový režim. (Pokud to podporuje vybraný kanál).

AVL (Automatické 
Omezování 
Hlasitosti)

Tato funkce nastaví zvuk tak, aby vyrovnal výstupní hlasitost mezi programy.

Digitální výstup Nastaví typ digitálního audia výstupu.

Nastavení menu Obsah
Podmíněný přístup Zkontrolujte dostupnost podmíněného přístupu.

Jazyk
Upravuje nastavení jazyka (může se lišit v závislosti na zemi). Upřednostňované 
a současné nastavení bude k dispozici. Toto nastavení lze změnit pouze pokud je 
vysílač podporuje.

Rodičovské
Pro změnu rodičovského nastavení navolte správné heslo. V tomto menu lze 
snadno upravit zámek menu, rodičovský zámek (záleží na zemi) a dětskou pojistku. 
Lze tu také nastavit nový PIN.

Časovače Nastaví časovače jednotlivých programů. (USB nahrávání).

Konfigurace 
nahrávání Zobrazí menu úpravy nahrávání (nutné USB připojení).

Datum/Čas Nastaví čas a datum.

Zdroje: Povolí nebo zakáže vybrané zdroje.

Další nastavení: Zobrazí další možnosti nastavení TV.
Časový limit pro 
zobrazení menu Mění časový limit pro obrazovky nabídek.

Vyhledávání 
zakódovaných 
kanálů

Pokud je toto nastavení zapnuté, při vyhledávání se najdou i kódované programy.

Modré pozadí Pokud je slabý nebo žádný signál, tato funkce aktivuje nebo deaktivuje modré 
pozadí.

Aktualizace softwaru Slouží k získání nejnovějšího softwaru pro váš STB přijímač.

Verze aplikace Zobrazí verzi aplikace.

Pro nedoslýchavé Povolí jakékoli speciální funkce odeslané vysíláním.

Zvukový popis

Audio popis zahrnuje dodatečnou zvukovou stopu pro nevidomé a zrakově 
postižené diváky vizuálních médií, včetně televize a filmů. Tuto možnost můžete 
využívat, jen pokud vysílač dodatečnou zvukovou stopu podporuje.
Poznámka: Funkce zvukový popis audia není dostupná při nahrávání a nahrávání časovým 
posunem.

Automatické vypnutí 
TV:

Ze nastavit čas vypršení automatického vypnutí. Pokud není televizor provozován 
po určitý čas a po dosažení časového limitu se TV vypne.

Typ vysílání Vybere požadovaný typ vysílání.
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Menu Funkce a vlastnosti

Ladění v 
pohotovostním 
Režimu (volitelně)

Pokud je zapnuté vyhledávání v pohotovostním režimu a TV je v pohot. režimu, 
bude vyhledáváno dostupné vysílání. Pokud TV najde nové nebo chybějící vysílání, 
zobrazí se obrazovka menu dotazující se, zda vysílání chcete uložit. Seznam 
kanálů se aktualizuje a uloží.

Režim prodejna
(volitelně)

Pokud tento televizor vystavujete v prodejně, můžete zvolit tento režim. V prodejně
Režim je dostupný, ale některé funkce nemusí být dostupné.

Režim vypnutí TV Toto nastavení upravuje možnosti režimu vypnutí.

Instalovat nebo přeladit obsah menu
Automatické 
skenování kanálů 
(přeladění)
Časovače (pokud je k 
dispozici)

Zobrazí možnosti automatického ladění. Digitální anténa: Hledá a ukládá pozemní 
DVB stanice. Digitální kabel: Hledá a ukládá kabelové DVB stanice Analog: Hledá a 
ukládá analogové stanice. Digitální anténa: Hledá a ukládá pozemní DVB stanice. 
Digitální kabel: Hledá a ukládá kabelové DVB stanice.

Ruční prohledávání 
kanálů Tato možnost se používá pro přímé nalezení vysílání.

Vyhledávání kanálů 
v síti Vyhledává propojené kanály v systému vysílání. 

Jemné analogové 
ladění

Toto nastavení můžete použít pro vyladění analogových kanálů. Tato funkce není 
dostupná, pokud nejsou uloženy žádné kanály.

První instalace Vymaže všechny uložené kanály a nastavení a obnoví TV do továrního nastavení.



Čeština   - 28 -

Obsluha TV
Ovládání seznamu kanálů

TV uspořádá všechny uložené stanice v Seznamu 
kanálů. Tento seznam můžete upravit, nastavit 
oblíbené nebo aktivní stanice použitím možnosti 
Seznamu kanálů.
Konfigurace Rodičovského nastavení

Pro zamezení sledování určitých programů můžou být kanály 
a nabídky uzamčeny použitím rodičovské kontroly.

Pro zobrazení nabídky rodičovského uzamčení 
musíte vložit PIN. Výchozí PIN je 0000. Po zadání 
správného PIN se zobrazí menu rodičovského 
nastavení:
Zámek: Nastavení Zámku povolí nebo zakáže přístup 
do nabídky. 
Zámek podle věku: Pokud je nastavena tato 
možnost, přístroj získává informace o přístupnosti 
vysílaných pořadů, a zakáže přístup k vysílání.
Dětský zámek:Když je tato funkce zapnuta, televizor 
lze ovládat jen dálkovým ovladačem. V takovém 
případě nebudou tlačítka na předním panelu fungovat. 
Nastavení PINu: Nastaví nový  PIN. 
Přednastavený PIN se může v různých zemích lišit.
Potřebujete-li navolit PIN v hlavním menu, použijte 
jeden z těchto: 4725, 0000 nebo 1234.
Elektronický průvodce programy (EPG)

Některé, ne všechny, kanály posílají informace 
o aktuálních a nadcházejících programech. Pro 
prohlížení EPG menu stiskněte tlačítko .
Červené tlačítko (Předchozí den): Zobrazí programy 
z předešlého dne.
Zelené tlačítko (Následující den): Zobrazí programy 
následujícího dne.
Žluté tlačítko (Zoom): Zvětší informace o programu.
Modré tlačítko (Filtr): Zobrazí možnosti filtrování.
TITULKY: Pro zobrazení menu žánru stiskněte 
tlačítko SUBTITLE. Použitím této funkce můžete 
vyhledávat v databázi programového průvodce žánry, 
které jste si vybrali. Informace, které jsou k dispozici v 
programovém průvodce budou prohledány a výsledky, 
které se shodují s vašimi kritérii budou vypsány do 
seznamu.
INFO: Zobrazí detailní informace o vybraném 
programu.
Číselná Tlačítka (Přeskočit) :  Přeskočí do 
vyžadovaného kanálu přímo přes číselná tlačítka.
OK: Zobrazí programy opakování.
Text  (Hledat) :  Zobrazí  menu “Průvodce 
vyhledáváním”.

 (Nyní) : Zobrazí aktuální program.

  (NAHRÁVÁNÍ): TV nahraje vybraný program.
Stiskněte znovu pro zastavení nahrávání.
P+P- : Více informací o události
DŮLEŽITÉ: Zapojte USB disk do TV. Tv musí být vypnutá. 
Poté TV zapněte pro umožnění funkce nahrávání.
Poznámka: Během nahrávání není dostupné přepínání mezi 
vysíláními nebo zdroji.

Možnosti programů
V EPG menu, stiskněte pro vstup Možnosti události 
tlačítko OK.
Výběr kanálu
Použití této možnosti v EPG můžete přepnout do 
vybraného kanálu.
Nahrávání / Vymazání nahrávacího časovače
Po vybrání programu v EPG menu stiskněte tlačítko 
OK a zobrazí se obrazovka Volby. Vyberte možnost 
"Nahrávání" a stiskněte OK. Poté se nahrávání 
nastaví na vybraný program. 
Pro zrušení nastaveného nahrávání zvýrazněte 
program a stiskněte tlačítko OK a vyberte možnost 
“Vymazat nahrávací. Časovač”. Nahrávání bude 
zrušeno.
Nastavit časovač / Vymazat časovač
Po vybrání programu v EPG menu stiskněte tlačítko 
OK a zobrazí se obrazovka Volby. Vyberte možnost 
"Nastavit časovač na událost" a stiskněte 
tlačítko OK. Můžete nastavit časovač pro budoucí 
programy. Pro zrušení nastaveného připomínače, 
zvýrazněte program a stiskněte OK. Poté vyberte 
možnost "Smazat časovač". Časovač bude zrušen.
Poznámka: Nahrávat dva kanály ve stejnou chvíli nelze.

Aktualizace softwaru
Vaše TV může automaticky vyhledávat a aktualizovat 
pomocí anténního/kabelového signálu. 

1) Aktualizace softwaru přes uživatelské 
rozhraní
Jednoduše procházejte ve vašem hlavním menu. 
Vyberte Nastavení a vyberte menu Další nastavení. 
V menu Další nastavení přejděte na položku 
Aktualizace softwaru a stiskněte tlačítko OK pro 
otevření menu Aktualizovat možnosti.

2) Automatické vyhledávání a režim 
aktualizace
Během připojení ba anténní signál. Je-li vypnutá 
položka Automatické skenování v Možnostech 
aktualizace, TV se zapne v 03:00 a vyhledá 
vysílací kanály pro novou aktualizace softwaru.
Je-li úspěšně vyhledán a stáhnut nový software, 
spustí se při příštím zapnutí TV.
Poznámka: Pokud se TV po aktualizaci nezapne do dvou 
minut, odpojte ji a znovu zapojte.
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Řešení problémů a rady
TV se nezapne
Ujistěte se, že je anténa bezpečně připojena do 
zásuvky. Baterie v ovladači mohou být vybité. 
Stiskněte hlavní tlačítko zapnutí/vypnutí na TV nebo 
Špatný obraz
•	Vybrali jste správný TV systém? 
•	Špatný obraz může způsobovat slabý signál. 

Zkontrolujte anténu.
•	Pokud jste provedli manuální ladění, zkontrolujte, 

zda jste navolili správnou frekvenci. 
•	Kvalita obrazu se může pokazit, pokus jsou dvě 

zařízení připojena k TV najednou. V takovém 
případě odpojte jedno z nich.

Chybí obraz
•	Žádný obraz znamená, že vaše televize nepřijímá 

přenos. Vybrali jste správné tlačítko na ovladači? 
Zkuste to ještě jednou. Ujistěte se, že byl vybrán 
správný vstup.

•	Je anténa připojena správně? 
•	Je kabel antény připojen správně? 
•	Jsou použity vhodné zástrčky pro zapojení antény? 
•	Pokud máte pochybnosti, kontaktujte prodejce.
Chybí zvuk
•	Není TV nastaven na utišení zvuku? Pro zrušení 

utišení stiskněte tlačítko “ ” a zvyšte hlasitost.
•	Zvuk vychází pouze z jednoho reproduktoru. Není 

balance nastavena na nejvyšší stupeň? Viz Zvukové 
menu.

Dálkový ovladač nereaguje
•	Mohou být vybité baterie. Vyměňte baterie za nové. 

Vstupy zdrojů - nelze je vybrat
•	Pokud nemůžete vybrat vstup, je možné, že není 

připojeno žádné zařízení.
•	Zkontrolujte AV kabely a spojení, pokud jste zkusili 

připojit zařízení.
Nahrávání nedostupné 
Pro nahrávání programu nejdříve připojte USB disk 
zatímco je TV vypnutá. Poté TV zapněte pro umožnění 
funkce nahrávání. Pokud nefunguje nahrávání, zkuste 
TV vypnout a znovu vložit USB.
USB příliš pomalé 
Pokud se při spuštění nahrávání zobrazí zpráva 
USB pomalé, zkuste nahrávání restartovat. Pokud 
se chyba stále zobrazuje, je možné že USB disk 
neodpovídá rychlostním požadavkům. Zkuste zapojit 
jiný USB disk.
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Podporované formáty souborů pro USB režim

Media Přípony souborů
Formát Poznámky

Video Audio: (Maximální rozlišení/Být rate etc.)

Film

 .mpg, .mpeg MPEG1, MPEG2
MPEG1 768x576 @30P

MPEG2:1920x1080 @ 30P
.vob MPEG2

1920x1080 @ 30P
.mp4 MPEG4, H.264

.mkv H.264, MPEG4,VC-1

.avi MPEG4, H.264

flv H.264/VP6/Sorenson
H.264/VP6:1920x1080 @ 30P

Sorenson: 352x288 @30P

3gp MPEG4, H.264 1920x1080 @ 30P

Hudba .mp3 - MPEG 1 vrstva 1 / 
2 (MP3)

32Kbps ~ 320Kbps(Být rate)32K, 44.1k, 
48k Hz,16K, 22.05K, 24K Hz,8K, 11.025K, 

12K Hz(vzorkovací frekvence)

Photo
.jpg .jpeg Baseline JPEG - max WxH = 15360x8640  4147200bit

. Progresivní JPEG - max WxH = 9600x6400 3840000bit
.bmp - - max WxH = 9600x6400 3840000bit

Titulky .sub .srt - - -

Kompatibilita AV a HDMI 

Zdroj Podporované signály Dostupné

EXT
(SCART)

PAL 50/60 O

NTSC 60 O

RGB 50 O

RGB 60 O

Boční AV
PAL 50/60 O

NTSC 60 O

PC/
YPbPr 

480I, 480P 60Hz O

576I, 576P 50Hz O

720P 50Hz0,60Hz O

1080I 50Hz0,60Hz O

1080P 50Hz0,60Hz O

HDMI1
HDMI2

480I 60Hz O

480P 60Hz O

576I, 576P 50Hz O

720P 50Hz0,60Hz O

1080I 50Hz0,60Hz O

1080P
24Hz, 25Hz
30Hz, 50Hz, 
60Hz

O

(X: Není k dispozici, O: Dostupné)
V některých případech se signál na LED TV nezobrazí správně. 
Problém může být v neslučitelnosti s vybavením (DVD, Set-top 
box, atd.). Jestliže se setkáte s tímto problémem, kontaktujte 
vašeho prodejce a také výrobce vybavení.

PC vstup typické zobrazovací režimy 
V následující tabulce jsou uvedené některé typické 
režimy zobrazení videa. Vaše TV nemusí podporovat 
všechna rozlišení. TV podporuje rozlišení 1920x1080.

Index Resolution Frequency

1 640x480 60 Hz

2 800x600 56 Hz

3 800x600 60 Hz

4 1024x768 60 Hz

5 1024x768 66 Hz

6 1280x768 60 Hz

7 1280x960 60 Hz

8 1280x1024 60 Hz

9 1360x768 60 Hz

10 1400x1050 60 Hz

11 1600x1200 60 Hz

12 1920x1080 60 Hz
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Informacje dotyczące bezpieczeństwa

Użytkowanie Państwa telewizora w ekstremalnych 
warunkach środowiskowych może spowodować 
jego uszkodzenie

OSTRZEŻENIE
RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM

NIE OTWIERAĆ

OSTRZEŻENIE: ABY ZMNIEJSZYĆ RYZYKO PORAŻENIA 
PRĄDEM, NIE ZDEJMUJ OBUDOWY (LUB 
TYŁU).WEWNĄTRZ NIE MA KOMPONENTÓW, 
KTÓRE WOLNO DOTYKAĆ UŻYTKOWNIKOWI. 
POWIERZAJ NAPRAWY WYKWALIFIKOWANEMU 
PERSONELOWI.

Uwaga: W celu skorzystania z odpowiednich opcji, postępuj 
zgodnie ze wskazówkami wyświetlanymi na ekranie.

Na czas burz lub wyładowań atmosferycznych 
lub gdy TV nie będzie używany przez dłuższy 
czas (np.: podczas wyjazdu na wakacje), wyłącz 
go z prądu. Wtyczka zasilająca urządzenia służy 
do odcięcia TV od zasilania, powinna więc być 
łatwo dostępna.
Wykrzyknik w polu trójkąta równobocznego 
wskazuje użytkownikom ważne instrukcje 
dotyczące obsługi lub konserwacji urządzenia 
zamieszczone w materiałach informacyjnych 
dołączonych do urządzenia.

Spis treści  WAŻNE - Proszę przeczytać 
całą instrukcję przed instalacją i 
użytkowaniem

 OSTRZEŻENIE: Nigdy nie pozwalaj osobom 
(również dzieciom) z fizycznymi, sensorycznymi 
lub umysłowymi upośledzeniami lub brakiem 
doświadczenia i/lub wiedzy na korzystanie 
urządzeń elektrycznych bez nadzoru.
•	Dla zapewnienia odpowiedniej wentylacji wokół 

urządzenia należy pozostawić przynajmniej 10 cm 
wolnej przestrzeni. 

•	Nie blokuj otworów wentylacyjnych.
•	Nie umieszczaj TV na pochyłych lub niestabilnych 

powierzchniach, może się on przewrócić.
•	To urządzenie przeznaczone jest do eksploatacji w 

umiarkowanym klimacie.
•	Wtyczka kabla zasilania powinna być łatwo 

dostępna.Nie kładź urządzenia ani innych 
elementów wyposażenia mieszkania na przewodzie 
zasilającym.Uszkodzony przewód zasilania/wtyczka 
może spowodować pożar lub porażenie prądem 
elektrycznym.Wyciągając wtyczkę z gniazdka 
trzymaj za wtyczkę, a nie za kabel zasilania. 
Nigdy nie dotykaj kabla zasilania/wtyczki mokrymi 
rękami, jako że może to spowodować spięcie lub 
porażenie prądem. Nigdy nie należy na przewodzie 
zawiązywać supłów ani wiązać go z  innymi 
przewodami. Gdy ulegnie uszkodzeniu, powinien 
zostać wymieniony przez fachowca.

•	Nie wystawiaj TV na bezpośrednie działanie światła 
słonecznego i innych źródeł gorąca.

•	Telewizora nie należy umieszczać w 
pobliżu otwartego ognia lub źródeł ciepła 
takich jak np. grzejnik elektryczny. 

•	Nadmierny poziom dźwięku ustawiony na 
słuchawkach może spowodować utratę 
słuchu. 

•	Upewnij się, że na urządzeniu nie umieszczono 
żadnych nieosłoniętych źródeł ognia, np. palących 
się świec.

•	Aby zapobiec obrażeniom, TV musi być solidnie 
przymocowany do ściany zgodnie z instrukcją 
instalacji (jeżeli taka opcja jest dostępna).

•	Czasem na ekranie może się pojawić kilka 
nieaktywnych piksel i ,  które mają wygląd 
nieruchomych punktów koloru niebieskiego, 
zielonego lub czerwonego. Proszę zauważyć, 
że nie wpływa to na sprawność i wydajność 
Twojego urządzenia. Proszę uważać, aby nie 
porysować ekranu paznokciami lub innymi twardymi 
przedmiotami.  
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Opcje i funkcje menu TV.......................................40
Działanie ogólne TV..............................................43
Korzystanie z listy kanałów...................................43
Konfiguracja ustawień kontroli rodzicielskiej.........43
Elektroniczny przewodnik po programach (EPG)..43
Uaktualnienie oprogramowania.............................43
Rozwiązywanie problemów i wskazówki...............44
Typowe tryby wyświetlania dla wejścia PC ..........45
Obsługiwane formaty plików dla trybu USB..........45
Kompatybilność sygnałów AV i HDMI ...................45
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•	Przed rozpoczęciem czyszczenia proszę wyjąć 
wtyczkę z gniazdka. Do czyszczenia używaj tylko 
miękkiej i suchej ściereczki.

 Ostrzeżenie
Ryzyko poważnych obrażeń 
lub śmierci

 Ryzyko porażenia 
prądem

Ryzyko niebezpiecznego 
napięcia

 Uwaga
R y z y k o  o b r a ż e ń  l u b 
uszkodzenia mienia

 Ważne System operacyjny 

 Uwaga Uwagi dodatkowe

Oznaczenia na Produkcie
Następujące symbole zostały użyte na produkcie, 
żeby zaznaczyć ograniczenia, środki ostrożności i 
zasady bezpieczeństwa. Każde z wyjaśnień należy 
brać pod uwagę, kiedy produkt posiada odpowiednie 
oznaczenie. Proszę zwracać uwagę na te informacje 
ze względów bezpieczeństwa.

Klasa II, Wyposażenie: Urządzenie to jest 
tak zaprojektowane, że nie wymaga zabez-
pieczenia w postaci uziemienia w gniazdku.
Klasa II, Wyposażenie z Funkcjonującym 
Uziemieniem: Urządzenie to jest tak zapro-
jektowane, że nie wymaga zabezpieczenia w 

postaci uziemienia w gniazdku, uziemienie jest 
używane tylko dla celów funkcjonalnych.

Ochronne Podłączenie z Uziemieniem: 
Oznaczone przyłącze jest przeznaczone do 
podłączenia przewodu uziemiającego, obec-

nego w okablowaniu zasilania.
Niebezpieczne Przyłącze pod Napięciem: 
Zaznaczone przyłącze(a) jest/są niebezpiec-
zne w normalnych warunkach użytkowania.

Uwaga, Patrz: Instrukcje Użytkowania: 
Zaznaczony obszar(y) zawiera(ją) baterie 
pastylkowe, które mogą zostać  wymienione 

przez użytkownika.
Urządzenie laserowe klasy 
1: Urządzenie wyposażone 
jest w laser klasy 1, bez-
pieczny w przewidywalnych, 
rozsądnych warunkach 

użytkowania.

i

CLASS 1
LASER PRODUCT 

UWAGA
Nie połykaj baterii, ryzyko poparzeń che-

micznych
(Części wyposażone w lub) Ten produkt 
może zawierać baterię pastylkową. Jeśli 

zostanie ona połknięta, może spowodować 
groźne wewnętrzne poparzenia już w czasie 

2 godzin i może doprowadzić do śmierci.
Trzymaj nowe i zużyte baterie z dala od 

dzieci.
Jeśli przegródki na baterie nie da się 

bezpiecznie zamknąć, przestań korzystać z 
urządzenia i trzymaj go z dala od dzieci.

Jeśli podejrzewasz, że baterie mogły zostać 
połknięte lub umieszczone w jakiejkolwi-
ek części ciała, natychmiast udaj się do 

lekarza.

UWAGA
Nigdy nie stawiaj telewizora na niesta-
bilnym podłożu. Telewizor może spaść, 
powodując poważne obrażenia ciała lub 

śmierć. Wiele obrażeń, szczególnie u 
dzieci, można uniknąć poprzez zastoso-
wanie następujących, prostych środków 

ostrożności:
•	Używanie szafek lub stojaków polecanych 

przez producenta telewizora.
•	Używanie tylko mebli mogących bezpiecznie 

udźwignąć telewizor.
•	Upewnienie się, że telewizor nie wystaje 

poza krawędź mebla, na którym stoi.
•	Nieumieszczanie telewizora na wysokich 

meblach (np.: półki na książki i szafki) 
bez przymocowania zarówno mebla, jak i 
telewizora do odpowiedniej podpórki.

•	P o i n f o r m o w a n i e  d z i e c i  o 
niebezpieczeństwach związanych ze wspi-
naniem się na meble, aby dosięgnąć przy-
cisków na telewizorze.

Jeśli twój obecny telewizor ma być przeniesiony, 
powinny być zachowane te same powyższe zasady 
co do jego ustawienia.
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Uwagi & funkcje & akcesoria
Informacje ekologiczne

Telewizor ten jest skonstruowany tak, aby zużywać 
jak najmniej energii. Aby zmniejszyć zużycie energii, 
proszę postępować według następujących kroków:
Jeśli włączony jest tryb oszczędzania energii jako, 
telewizor przełączy się w tryb oszczędzania energii. 
Ustawienia trybu oszczędzania energii znajdują się 
w części głównego menu "obraz".
Zwróć uwagę na to, że niektóre ustawienia obrazu 
nie będą mogły zostać zmienione.
Jeśli wybrana jest opcja wyłączania obrazu , 
wiadomość: “Ekran zostanie wyłączony za 3 
sekund.” pojawi się na ekranie. Wybierz KONTYNUUJ 
i naciśnij OK. Ekran natychmiast się wyłączy.Kiedy 
telewizor nie jest używany, wyłącz go albo wyjmij 
wtyczkę zasilania z gniazdka. To także zredukuje 
zużycie energii.
Informacje o trybie oczekiwania

1.	 Jeśli TV nie odbiera żadnego sygnału (np.: 
z anteny lub źródła HDMI) przez 5 minut, 
przełączy się on w tryb oczekiwania. Gdy 
następnie włączysz TV, zostanie wyświetlona 
następująca wiadomość: "Brak sygnału w 
trybie oszczędzania energii" Naciśnij OK, aby 
kontynuować.

2.	 Jeśli TV zostanie pozostawiony sam sobie i nie 
będzie przez jakiś czas oglądany, przełączy się on 
w tryb oczekiwania. Gdy następnie włączysz TV, 
zostanie wyświetlona następująca wiadomość: 
"Wyłączony w trybie oszczędzania energii" 
Naciśnij OK, aby kontynuować.

Funkcje
•	Telewizor kolorowy obsługiwany za pomocą pilota.
•	Całkowicie zintegrowana telewizja cyfrowa /

kablowa(DVB-T/C)
•	Wejścia HDMI służą do podłączania urządzenia 

wyposażonego w gniazdo HDMI.
•	Wejście USB.
•	System menu OSD.
•	Gniazdo SCART przeznaczone dla urządzeń 

zewnętrznych (takich jak odtwarzacze DVD, PVR, 
gry telewizyjne, itd.)

•	System dźwięku stereofonicznego.
•	Teletekstu
•	Podłączenie słuchawek.
•	Automatyczny system programowania.
•	Strojenie ręczne.
•	Automatyczna wyłączanie po maksimum sześciu 

godzinach.

•	Wyłącznik czasowy
•	Blokada klawiszy
•	Automatyczne wyłączanie dźwięku, jeżeli nie jest 

odbierana żadna transmisja.
•	Odtwarzanie w standardzie NTSC
•	AVL (Funkcja automatycznego ograniczania 

głośności)
•	PLL (Wyszukiwanie częstotliwości).
•	Wejście PC
•	Funkcja Plug &Play dla systemu Windows 98, ME, 

2000, XP, Vista i Windows 7.
•	Tryb Gry (opcja).
Załączone akcesoria

•	Pilot
•	Baterie: 2 x AAA
•	Instrukcja obsługi

Przycisk kontrolny TV i obsługa

1. Kierunek w górę
2. Kierunek w dół
3. Przycisk wyboru programu/głośności/AV/trybu 
oczekiwania
Przycisk kontrolny pozwala na obsługę głośności/ 
kanałów/ źródła i funkcji oczekiwania telewizora.
Głośność: Zwiększ głośność naciskając popychając 
przycisk do góry. Zmniejsz głośność naciskając  
popychając  przycisk w dół.
Proszę wcisnąć przycisk : Naciśnij środek przycisku 
- na ekranie pojawi się pasek z informacjami o kanale. 
Przewijaj dostępne źródła popychając przycisk do 
góry lub w dół.
Aby włączyć telewizor: Naciśnij środek przycisku i 
przytrzymaj przez kilka sekund - TV przełączy się w 
tryb oczekiwania.

Pierwsze kroki
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Wkładanie baterii do pilota
Delikatnie podważ klapkę z tyłu pilota.Włóż dwie 
baterie AAA i upewnij się, że baterie umieszczone 
są w pilocie właściwie - odpowiednio skierowanymi 
biegunami, + i - Zamknij klapkę.

Podłączanie zasilania 
WAŻNİEJSZYCH : Telewizor jest zaprojektowany do 
korzystania z prądu zmiennego 220-240V, 50 Hz. Po 
rozpakowaniu, należy pozwolić urządzeniu osiągnąć 
temperaturę otoczenia przed podłączeniem go do 
prądu. Włóż wtyczkę kabla zasilania do kontaktu.
Antena/Podłączanie TV kablowej

Proszę podłączyć antenę lub telewizję kablową do 
WEJŚCIA ANTENOWEGO (ANT) znajdującego się 
z tyłu telewizora.

Uwaga
Wyprodukowane na licencji Dolby Laboratories.
ZASTRZEŻENIE ZNAKÓW TOWAROWYCH
“Dolby” i podwójne-D są znakiem towarowym Dolby 
Laboratories. 

“HDMI, logo HDMI oraz interfejs HDMI sąznakami 
towarowymi lub zarejestrowanymi znakami 
towarowymi firmy HDMI Licensing LLC.” 

Informacje dla użytkowników odnośnie utylizacji 
zużytych urządzeń i baterii
(Tylko dla krajów UE)
Ten symbol oznacza, że opatrzonych nim urządzeń 
nie wolno wyrzucać razem ze zwykłymi odpadami 
komunalnymi. Po zakończeniu eksploatacji urządzenie 
należy odnieść na wyznaczone składowisko odpadów 
lub do punktu zbiórki celem zapewnienia jego 
prawidłowego recyklingu.
Observação: �Poniższy znak Pb wskazuje na to, że bateria
zawiera ołów.

Produkt

baterie

 Specyfikacje
Transmisje telewizyjne PAL B/G D/K K

Odbierane kanały VHF (ZAKRES I/III) UHF 
(ZAKRES U) HYPERBAND

Liczba 
programowalnych 
kanałów

1000

Wskaźnik kanału Na ekranie pojawi

Wejście Antenowe Rf 75 Ohm (niezbalansowane)

Napięcie Robocze: 220-240V AC, 50Hz.

Dźwięk Niemiecki +Nicam Stereo

Moc wyjścia audio 
(WRMS.) (10% THD) 2 x 2,5W

Pobór Mocy 45 W
Waga 3,30 kg
TV Wymiary DxLxH (Z 
podstawką) 134 x 473 x 328 mm

TV Wymiary DxLxH 
(Bez podstawki) 34 x 473 x 294 mm

Temperatura 
iwilgotność pracy

0ºC do 40ºC,. wilgotność 
85%

Zmiana specyfikacji technicznej produktu 
zastrzeżona przez producenta.

Ten produkt jest zgodny z wszystkimi 
zasadniczymi, odnoszącymi się do niego, dyrektywami 
UE.
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Naciśnij przycisk“ ” aby wejsc. Naciśnij ponownie, aby 
włączyć tryb Mix. Naciśnij ponownie, aby wyjść. Postępuj 
zgodnie z instrukcjami wyświetlonymi na ekranie.
Teletekst cyfrowy (tylko dla Wielkiej Brytanii)
Naciśnij przycisk “ ” aby wyświetlić informacje 
teletekstu cyfrowego.Do jego obsługi służą kolorowe 
przyciski, przyciski kursora i przycisk OK the operatón 
Metoda obsługi może się różnić w zależności od 
zawartości teletekstu cyfrowego.Postępuj zgodnie 
z instrukcjami teletekstu cyfrowego wyświetlonymi 
na ekranie. Po ponownym wciśnięciu przycisku  
“ ”telewizor powraca do trybu transmisji telewizyjnej.

Pilot 

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

V P

.,/@

LANG.

BACK EXIT

OK

MENU Q.
MENU

//

1.	 Tryb oczekiwania: Włącznik/wyłącznik telewizora
2.	 Przyciski numeryczne: Używane do poruszania się po 

kanałach i wprowadzania haseł, tekstu, itp.
3.	 TV: Wyświetla listę kanałów / przełącza pomiędzy typami 

audycji
4.	 Wyciszenie: Całkowicie wyłącza dźwięk TV
5.	 Głośność +/-
6.	 Menu: Wyświetla menu TV
7.	 Przyciski nawigacyjne: Pomagają poruszać się po menu, 

zawartości, itp. oraz wyświetlają podstrony w trybie teletekstu 
po naciśnięciu prawego przycisku

8.	 OK: Potwierdza wybory użytkownika, wstrzymuje stronę (w 
trybie teletekstu), wyświetla listę kanałów (w trybie DTV)

9.	 Powrót: Powraca do poprzedniego ekranu, otwiera stronę 
indeksu (w trybie teletekstu)

10.	 Przeglądarka mediów: Otwiera ekran przeglądarki mediów
11.	 Info: Wyświetla informacje o treściach wyświetlanych na 

ekranie, pokazuje ukryte informacje (odsłoń - w trybie 
teletekstu)

12.	 Mój przycisk 1 (*)
13.	 Kolorowe przyciski
14.	 Język: Przełącza pomiędzy trybami dźwięku (telewizja 

analogowa), wyświetla i zmienia audio/język napisów (gdy 
dostępne)

15.	 Napisy: Włącza i wyłącza napisy (gdy dostępne)
16.	 Szybkie przewijanie do tyłu: Przewija klatki do tyłu w 

mediach takich, jak filmy
17.	 Nagrywanie: Nagrywa programy
18.	 Odtwarzanie: Rozpoczyna odtwarzanie wybranych mediów
19.	 Stop: Zatrzymuje odtwarzanie mediów
20.	 Szybkie przewijanie do przodu: Przewija klatki do przodu 

w mediach takich, jak filmy
21.	 Pauza: Pauzuje odtwarzane media, rozpoczyna nagrywanie 

z przesunięciem czasu
22.	 Ekran: Zmienia aspekt ekranu
23.	 Teletekst: Wyświetla teletekst (gdy dostępny), naciśnij 

ponownie, aby nałożyć teletekst na obraz telewizyjny (mix)
24.	 Mój przycisk 2 (**)
25.	 EPG (Elektroniczny przewodnik po programach): 

Wyświetla elektroniczny przewodnik po programach
26.	 Wyjście: Zamyka i wychodzi z wyświetlanych menu lub 

powraca do poprzedniego ekranu
27.	 Szybkie menu: Wyświetla listę menu dla szybkiego do 

nich dostępu
28.	 Brak funkcji
29.	 Program + / -
30.	 Zamiana: Szybko przeskakuje pomiędzy poprzednim i 

bieżącym kanałem
31.	 Źródło: Wyświetla wszystkie dostępne audycje i źródła

Korzystanie z mojego przycisku 1 (*)
Naciskaj MÓJ PRZYCISK 1 przez pięć sekund, gdy 
znajdujesz się na żądanym źródle, kanale lub linku, aż na 
ekranie pojawi się wiadomość „MÓJ PRZYCISK ZOSTAŁ 
USTAWIONY”. Potwierdzi ona, że wybrany MÓJ PRZYCISK 
jest skojarzony z wybraną funkcją.
Korzystanie z mojego przycisku 2 (**)
Naciskaj MÓJ PRZYCISK 2 przez pięć sekund, gdy 
znajdujesz się na żądanym źródle, kanale lub linku, aż na 
ekranie pojawi się wiadomość „MÓJ PRZYCISK ZOSTAŁ 
USTAWIONY”. Potwierdzi ona, że wybrany MÓJ PRZYCISK 
jest skojarzony z wybraną funkcją.
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Połączenia

Uwaga: Do podłączania urządzeń poprzez YPbPr lub boczne wejście AV należy użyć kabli dołączonych 
do zestawu. Spójrz na powyższą ilustrację. Aby przesłać sygnał YPbPr poprzez wejście VGA, można użyć kabla 
YPbPr  do VGA (nie dołączony) Nie można korzystać z VGA i YPbPr w tym samym czasie. Aby podłączyć dźwięk 
z PC, będziesz potrzebować BIAŁEGO i CZERWONEGO wejścia kabla do BOCZNEGOPODŁĄCZENIA AV. Jeśli 
urządzenie zewnętrzne jest podłączone poprzez gniazdko SCART, TV automatycznie przełączy się na tryb AV. 
Podczas oglądania kanałów DTV (Mpeg4 H.264) lub w trybie przeglądarki mediów, wyjście poprzez gniazdko scart 
nie będzie dostępne. Przy korzystaniu z montażu naściennego (opcja), zalecamy podłączenie wszystkich kabli do 
tylnych wejść w TV przed zamontowaniem urządzenia na ścianie.Moduł CI można wprowadzić lub wyjąć tylko wtedy, 
gdy TV jest WYŁĄCZONY. Szczegółowe informacje o ustawieniach znajdą Państwo w instrukcji obsługi modułu. 

Złącze Typ Kable Urządzenie

Scart
Podłączenie

(tył)

VGA
Podłączenie

(tył)

BOCZNE AV 
PC/YPbPr 

Audio
Podłączenie

(bok)
 

Boczne audio 
Kabel do połączeń YPbPr lub PC  
(nie załączony)

   

HDMI
Podłączenie

(tył)

SPDIFF
Podłączenie

(tył)

BOCZNE AV
Boczne AV

(Audio/
Wideo)

Podłączenie
(bok) (nie załączony)

SŁUCHAWKI Słuchawki
Podłączenie

(bok)

YPbPr Video
Podłączenie

(tył) Kabel do połączeń PC do YPbPr (nie 
załączony)

USB
Podłączenie

(bok)

CI
Podłączenie

(bok)
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Włączanie/wyłączanie
Aby włączyć telewizor
Podłącz kabel zasilania do gniazdka, w którym płynie 
prąd zmienny o napięciu 220-240V, 50 Hz.
Aby włączyć telewizor, kiedy znajduje się on w trybie 
oczekiwania:

Proszę wcisnąć “ ” , na pilocie przycisk P+/P- lub
przycisk numeryczny.

Proszę wcisnąć na telewizorze przycisk “ ”, P+ / 
P- lub przycisk numeryczny.TV włączy się.

Aby wyłączyć telewizor
Proszę nacisnąć przycisk „ ” na pilocie, lub 
przytrzymać przycisk “ ” na telewizorze tak, aby 
przełączyć telewizor w tryb oczekiwania. (zależy od 
modelu)
Aby całkowicie wyłączyć TV, wyciągnij wtyczkę 
kabla z gniazdka.
Uwaga: Gdy telewizor przełącza się w tryb oczekiwania, 
dioda LED trybu oczekiwania może migać, wskazując, że 
funkcje takie jak wyszukiwanie, pobieranie danych OAD lub 
timer są aktywne. Dioda LED może także mrugać podczas 
włączania TV z trybu oczekiwania.

Pierwsza instalacja
Przy pierwszym włączeniu TV pojawi się ekran wyboru 
języka. Wybierz żądany język i naciśnij OK. 
Następnie na ekranie wyświetli się menu pierwszej 
instalacji (FTI). Ustaw żądane parametry korzystając 
z przycisków nawigacyjnych i po zakończeniu naciśnij 
OK, aby kontynuować.
Można włączyć opcję, trybu sklepu tak, aby była 
dostępna w menu innych ustawień, a funkcje Twojego 
telewizora będą zilustrowane na górze ekranu. 
Pojawi się okno dialogowe potwierdzania. Proszę 
wybraćTAK aby kontynuować.
Jeśli wybrany jest tryb główny, tryb sklepu nie będzie 
dostępny po początkowej instalacji. Proszę wybrać 
OK aby kontynuować.
Domyślny kod PIN może zostać zmieniony w 
zależności od wybranego kraju.
Jeśli zostaniesz poproszony o wprowadzenie kodu 
PIN, aby wyświetlić opcję menu, użyj jednego z 
poniższych kodów: 4725, 0000 ou 1234.

Instalacja anteny
Jeśli wybrałeś opcję ANTENY na ekranie typu 
wyszukiwania, telewizor wyszuka cyfrowe audycje 
telewizji naziemnej.

UWAGA: Można nacisnąć przycisk MENU, aby anulować.

Po zapisaniu wszystkich dostępnych stacji, ich 
lista zostanie wyświetlona na ekranie. Jeśli chcesz 
posortować kanały wg LCN(*), wybierz „tak”, a 
następnie naciśnij OK.
Naciśnij MENU , aby wyjść z listy kanałów i oglądać
TV.
(*) LCN to system logicznego numerowania 
kanałów organizujący dostępne programy zgodnie z 
rozpoznawalną sekwencja kanałów.

Instalacja TV kablowej
Jeśli wybierzesz opcję KABLOWA naciśnij przycisk 
OK na pilocie. Aby kontynuować, wybierz TAK i naciśnij 
OK. Aby anulować operację, wybierz NIE i naciśnij OK. 
Można wtedy wybrać zakres częstotliwości. 
Proszę wprowadzić zakres częstotliwości, używając 
przycisków numerycznych.
Uwaga: Czas trwania wyszukiwania będzie zależeć od 
wybranego kroku wyszukiwania.

Odtwarzanie mediów poprzez wejście USB
Używając wejść USB można podłączyć do telewizora 2.5” 
i 3.5” calowy dysk twardy (z zasilaniem zewnętrznym) lub 
pendrive.

WAŻNE! Zrób kopię zapasową swoich plików przed 
podłączeniem do TV. Producent nie ponosi żadnej 
odpowiedzialności za uszkodzenie plików lub utratę 
danych. Pewne typy urządzeń USB (np. odtwarzacze 
MP3), lub dyski twarde/pendrivy mogą nie być 
kompatybilne z tym odbiornikiem TV. TV obsługuje 
dyski sformatowane w FAT32 i NTFS, ale rnagrywanie 
nie będzie dostępne dla dysków NTFS.
Podczas formatowania dysku USB o pojemności 
1TB (Tera Byte) lub większej, mogą wystąpić pewne 
problemy. Należy unikać powtarzanego szybkiego 
podłączania i odłączania urządzenia. Może to 
spowodować uszkodzenie fizyczne odtwarzacza 
USB, oraz samego urządzenia USB. Nie wyjmować 
pamięci USB podczas odtwarzania pliku.
Nagrywanie programu

WAŻNE: Używając nowego dysku USB zalecane jest 
sformatowanie go przy użyciu opcji TV "formatowanie 
dysku".
Uwaga:Aby nagrać program, powinieneś najpierw 
podłączyć dysk USB do TV, gdy jest on wyłączony. 
Powinieneś następnie włączyć TV, aby włączyć 
funkcję nagrywania.
Dla celów nagrywania, podłączony dysk USB lub dysk 
zewnętrzny powinien mieć pojemność co najmniej 
1GB i powinien być kompatybilny z USB 2.0. Jeśli 
podłączone urządzenie USB nie obsługuje prędkości 
przesyłu danych 2.0, pojawi się wiadomość o błędzie.

Pierwsza instalacja - połączenia USB
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Uwaga: Nagrane programy są zapisywane na 
podłączony dysk USB. Jeśli chcesz, możesz zapisać/
skopiować nagrania na swój komputer; niemniej 
jednak, nie będzie można odtwarzać tych nagrań na 
komputerze. Nagrania można odtwarzać wyłącznie 
na telewizorze.
Uwaga: Podczas korzystania z timeshifting, mogą 
wystąpić zakłócenia synchronizacji obrazu z 
dźwiękiem. Nagrywanie radia nie jest obsługiwane. 
TV może nagrać do dziesięciu godzin programów.
Nagrane programy są dzielone na partycje 4GB. 
Jeśli prędkość zapisu podłączonego dysku USB jest 
niewystarczająca, nagrywanie może nie powieść się, 
i opcja przesunięcia czasu może być niedostępna.
Do nagrywania programów HD zaleca się stosowanie 
dysków twardych USB.
Proszę nie odłączać USB/HDD podczas nagrywania. 
Może to uszkodzić podłączony USB/HDD.
Está disponível o suporte multi-partição. Obsługiwane 
są maksymalnie dwie różne partycje. Pierwsza 
partycja dysku USB wykorzystywana jest do funkcji 
PVR. Aby ją móc wykorzystać do funkcji PVR, musi 
zostać ona sformatowana jako partycja podstawowa.
Niektóre pakiety strumieniowe mogą nie zostać 
nagrane z powodu problemów z sygnałem, co może 
czasem spowodować zamrażanie obrazu podczas 
odtwarzania. 
Przyciski Nagrywanie, Odtwarzaj, Pause, Biblioteka 
nagrań (dla listy odtwarzania) nie mogą być używane 
podczas włączonego teletekstu. Jeśli nagrywanie 
jest rozpoczęte przez timer, teletekst jest wyłączany 
automatycznie. Również korzystanie z teletekstu 
podczas trwającego nagrywania lub odtwarzania 
jest niemożliwe. 
Nagrywanie z przesunięciem czasu 

Naciśnij przycisk  (PAUSA) podczas oglądania 
audycji, aby przełączyć na tryb przesunięcia czasu. 
W trybie przesunięcia czasu, program jest zatrzymany 
i jednocześnie nagrywany na podłączony dysk USB.
Naciśni j   (ODTWARZAJ) ponownie,  aby 
kontynuować oglądanie programu od momentu 
jego zatrzymania. Naciśnij przycisk STOP, aby 
zatrzymać tryb przesunięcia czasu i powrócić 
do oglądania audycji na żywo.ponownie, aby 
kontynuować oglądanie programu od momentu jego 
zatrzymania. Naciśnij przycisk STOP, aby zatrzymać 
tryb przesunięcia czasu i powrócić do oglądania 
audycji na żywo.
Uwaga: Przesunięcie czasu nie może być używane w trybie 
radia.
Uwaga: Nie można używać funkcji szybkiego przewijania do 
tyłu z przesunięciem czasu przed przesunięciem nagrania 
przy pomocy opcji szybkiego przewijania do przodu.

Natychmiastowe nagrywanie
Naciśnij przycisk  (NAGRYWAJ) aby rozpocząć 
natychmiastowe nagrywanie oglądanego właśnie 
p r o g r a m u .  M o ż e s z  n a c i s n ą ć  p r z y c i s k  

 (NAGRYWAJ) na pilocie ponownie, aby nagrać 
następną audycję w programie. W takim przypadku, 
pojawi się na ekranie krótki komunikat, wskazujący 
programy, które będą nagrywane. Naciśnij  (STOP), 
aby anulować natychmiastowe nagrywanie. 
Uwaga: W trybie nagrywania nie można pozałączać programów 
lub korzystać z przeglądarki mediów. Jeśli na pamięci USB nie 
ma wystarczająco dużo miejsca podczas nagrywania programu 
lub podczas oglądania z przesunięciem czasu, wyświetli się 
komunikat ostrzegawczy.

Oglądanie nagranych programów 
Wybierz bibliotekę nagrań z menu Media Browse 
przeglądarki mediów. Proszę wybrać nagrany 
program z listy (jeśli został on uprzednio nagrany) Aby 
sprawdzić opcje odtwarzania, naciśnij OK. Wybierz 
opcję i naciśnij przycisk OK.
Uwaga: Dostęp do menu głównego i elementów menu nie 
będzie możliwy podczas odtwarzania.

Naciśnij  (STOP) by zatrzymać odtwarzanie i 
powrócić do biblioteki nagrań.

Powolne odtwarzanie do przodu
Naciskając  (PAUSA) podczas odtwarzanie 
nagranego programu, uaktywni się opcję powolnego 
odtwarzania do przodu. Możesz użyć przycisku 

,aby włączyć powolne przewijania do przodu. 
Naciskając przycisk  ponownie, zmieni się 
prędkość przewijania do przodu.
Konfiguracja nagrywania

Proszę wybrać element konfiguracji nagrania w menu 
instalacji, aby skonfigurować ustawienia nagrywania. 
Formatu płyty: Funkcji formatowania dysku można 
wykorzystać do sformatowania podłączonego dysku 
USB. Kod PIN jest wymagany do skorzystania z funkcji 
formatowania dysku (PIN domyślny to: 0000).
Domyślny kod PIN może zostać zmieniony w zależności 
od wybranego kraju.
Jeśli zostaniesz poproszony o wprowadzenie kodu PIN, aby 
wyświetlić opcję menu, użyj jednego z poniższych kodów: 
4725, 0000 ou  1234.
Ważniejszych: Proszę pamiętać, że WSZYSTKIE dane 
przechowywane na dysku USB zostaną utracone podczas 
jego formatowania i konwersji na FAT32, gdy opcja ta zostanie 
aktywowana. Można również spróbować sformatować dysk 
USB, gdy nie działa on poprawnie. W większości przypadków 
sformatowany dysk USB zacznie działać poprawnie; niemniej 
jednak WSZYSTKIE dane na nim przechowywane zostaną 
utracone. 
Uwaga: Proszę pamiętać, że "wszystkıe dane przechowywane 
na dysku USB "zostaną utracone podczas jego formatowania 
i konwersji na FAT32, gdy opcja ta zostanie aktywowana. 
Jeśli nadal występuje ten sam błąd, możliwe, że Państwa 
urządzenie USB nie spełnia wymogów technicznych 
dotyczących prędkości. Tentar ligar outro disco USB.
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Menu przeglądarki mediów
Używając przeglądarki mediów można wyświetlać 
zdjęcia, odtwarzać muzykę i filmy przechowywane 
na dysku USB po jego podłączeniu do TV. Podłącz 
dysk USB do jednego z wejść USB znajdujących 
się z boku TV. Naciskając przycisk MENU w trybie 
przeglądarki mediów uzyskasz dostęp do opcji menu 
obrazu, dźwięku i ustawień. Carregue em MENU para 
sair do ecrã. Możesz zmienić ustawienia przeglądarki 
mediów przy pomocy menu ustawień.

Obsługa trybu pętla/ losowe

Rozpocznij odtwarzanie,używając 

 i uruchom 
TV odtworzy następny plik i 
zapętli listę.

Rozpocznij odtwarzanie, używając 

Ok i uruchom 

Te n  s a m  p l i k  b ę d z i e 
o d t w a r z a n y  w  p ę t l i 
(powtarzany).

Rozpocznij odtwarzanie, używając 

OK/  i uruchom 
Te n  s a m  p l i k  b ę d z i e 
odtwarzany losowo.

Szybkie menu
Szybkie ustawienia pozwolą Ci uzyskać bezpośredni 
dostęp do pewnych opcji. Menu to zawiera tryb 
oszczędzania energii, tryb obrazu, ustawienia 
korektora graficznego, ulubione i automatyczny 
wyłącznik czasowy. Proszę wcisnąć przycisk Q.MENU 
na pilocie, aby wyświetlić szybkie menu. Więcej 
szczegółów dotyczących wymienionych funkcji 
znajdziesz w dalszych rozdziałach.
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Opcje i funkcje menu TV

Zawartość menu obrazu

Tryb Tryb obrazu może zostać dopasowany do indywidualnych upodobań. Tryb obrazu może 
zostać ustawiony wg jednej z tych opcji: Kinowy, Gra, Dynamiczny i Naturalny.

Kontrast Ustawia wartości jasności i ciemności ekranu.

Jasność Ustawia wartości jasności ekranu.

Ostrość Ustawia wartości ostrości dla obiektów wyświetlanych na ekranie.

Kolor Ustawia wartości kolorów, dopasowując je.

Tryb oszczędzania 
energii

Jeśli ustawią Państwo tryb oszczędzania energii na „wyłączony obraz”, na ekranie 
pojawi się wiadomość.
(Podczas trybu dynamicznego, tryb oszczędzania energii jest automatycznie 
wyłączony.)

Podświetlenie 
(opcja)

To ustawienie kontroluje poziom podświetlenia. Funkcja podświetlenia będzie 
nieaktywna podczas włączonego trybu oszczędzania energii Eco. Podświetlenie nie 
może zostać włączone w trybie VGA lub przeglądania mediów, lub gdy tryb obrazu 
ustawiony jest na grę. 

Redukcja szumów Eżeli transmitowany sygnał jest słaby i występują zakłócenia obrazu, użyj ustawienia 
redukcji szumu aby zredukować takie zakłócenia.

Ustawienia zaawansowane
Kontrast 
dynamiczny Wartość kontrastu dynamicznego może zostać zmieniona zgodnie z upodobaniami. 

Temperatura 
koloru Ustawia pożądany ton koloru.

Powiększenie 
obrazu

Wybierz żądany rozmiar obrazu w menu powiększenia obrazu.
Uwaga: Auto (dostępny tylko w trybie Scart z przełącznikiem wysokiego/niskiego 
napięcia SCART PIN8)

Tryb filmu
Filmy są nagrywane z różną ilością ramek wyświetlanych na sekundę, która jest inna 
niż w przypadku normalnych programów telewizyjnych. Włącz tę funkcję w trakcie 
oglądania  filmu, aby lepiej widzieć sceny z szybkim ruchem.

Odcień skóry Poziom kontrastu może być zmieniony pomiędzy -5 a 5.

Zmiana koloru Ustawia pożądany ton koloru.

Wzmocnienie 
RGB Korzystając z tego elementu można ustawić wartości temperatury koloru.

Reset Resetuje ustawienia obrazu do ustawień fabrycznych. (za wyjątkiem trybu gry)

Autopozycja (w 
trybie PC) Automatycznie optymalizuje wyświetlanie. Proszę wcisnąć OK, aby zoptymalizować.

Pozycja H (w 
trybie PC) Ten element przesuwa obraz poziomo w prawą lub lewą stronę na ekranie.

Pozycja V (w 
trybie PC) Ten element przesuwa obraz pionowo w górę lub w dół na ekranie.

Częstotliwość 
zegara (w trybie 
PC)

Zegar punktów pozwala na wyregulowanie zakłóceń, które pojawiają się jako pasma 
pionowe przy intensywnym wyświetlaniu punktów np. na arkuszu kalkulacyjnym lub w 
paragrafach lub tekście z mniejszą czcionką.

Faza (w trybie PC)
W zależności od rozdzielczości i od częstotliwości skanowania ustawionej na wejściu 
TV, na ekranie może się pojawiać zamglony obraz lub szum. Neste caso pode usar este 
item para obter uma imagem nítida através do método de teste e erro.

W trybie VGA (PC), niektóre opcje w menu obrazu będą niedostępne. Zamiast tego, ustawienia trybu VGA zostaną 
dodane do ustawień obrazu podczas trybu VGA/PC
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Opcje i funkcje menu TV

Zawartość menu dźwięku
Głośność Ustawia głośność.

Equalizer Wybiera tryb equalizera. Ustawienia indywidualne są dostępne tylko w trybie 
użytkownika.

Balans Ustawienie to jest do ustawiania lewego lub prawego balansu.

Słuchawki Ustawia głośność słuchawek.

Tryb dźwięku Możesz wybrać tryb dźwięku obsługiwany przez kanał.

AVL (Funkcja 
automatycznego 
ograniczania 
głośności)

Funkcja ta ustawia określony poziom głośności dla programów.

Wyjście cyfrowe Ustawia tryb audio wyjścia cyfrowego.

Zawartość menu ustawień
Dostęp warunkowy Kontroluje moduły dostępu warunkowego, jeśli są dostępne.

Język

Konfiguruje ustawienia języka (może zmieniać się w zależności od wybranego 
kraju). Będą dostępne ustawienia wybrane oraz bieżące.
Ustawienia bieżące mogą być zmienione tylko wtedy, jeśli umożliwia to 
nadawca audycji.

Kontrola rodzicielska

Aby zmienić ustawienia kontroli rodzicielskiej wprowadź poprawne hasło. 
W tym menu można łatwo zmienić blokadę menu, blokadę wiekową (może 
zmieniać się w zależności od wybranego kraju) i blokadę klawiszy. Można tu 
również ustawić nowy numer PIN.

Timery Ustawia timer uśpienia, który wyłączy telewizor po wybranym czasie.Ustawia 
timery dla wybranych programów. Gravador de USB.

Konfiguracja 
nagrywania Wyświetla menu ustawień nagrywania (wymagane jest podłączenie USB)

Data/Godzina Ustawia datę i godzinę.

Źródła Włącza lub wyłącza wybrane opcje źródeł.

Inne ustawienia:  Wyświetla inne opcje ustawień telewizora:
Limit czasu menu Zmienia limit dla czasu wyświetlania menu.

Skanowanie kanałów 
kodowanych

Gdy ustawienie to jest aktywne, podczas wyszukiwania znajdowane będą 
także kanały kodowane.

Niebieskie tło Aktywuje lub dezaktywuje niebieskie tło podczas, gdy sygnał jest słaby lub go 
w ogóle nie ma.

Uaktualnienie 
oprogramowania Aby zapewnić TV zawsze najświeższe oprogramowanie sprzętowe.

Wersja aplikacji Wyświetla wersję aplikacji.

Osoby niedosłyszące Włącza funkcje specjalne przesyłane przez nadawcę programu.

Opis Audio

Opis audio odnosi się do dodatkowej narracji dla osób niewidzących i 
niedowidzących dla mediów wizualnych, włącznie z telewizją i kinem Tej 
funkcji można używać tylko wtedy, gdy nadawca obsługuje dodatkową ścieżkę 
narracji.
Uwaga: Funkcja opisu audio jest niedostępna podczas nagrywania lub 
korzystania z funkcji przesunięcia czasu.
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Opcje i funkcje menu TV

Automatyczne 
wyłączanie telewizora

Możesz ustawić czas dla funkcji automatycznego wyłączania telewizora. Po 
upłynięciu określonego czasu, i o ile TV był nie oglądany przez wybrany czas, 
odbiornik przełączy się w tryb oczekiwani.

Typy transmisji Wybiera rodzaj transmisji

Wyszukiwanie w 
trybie oczekiwania 
(opcja)

Jeśli wyszukiwanie w trybie oczekiwania jest włączone, gdy TV znajduje 
się w trybie oczekiwania, wyszukane zostaną dostępne kanały. Jeśli TV 
odnajdzie jakieś nowe lub brakujące kanały, wyświetli się menu pytające, 
czy wprowadzić zmiany. Po tej operacji lista kanałów zostanie uaktualniona i 
zmieniona.

Tryb sklep (opcja) Jeśli wystawiasz TV w sklepie, możesz aktywować ten tryb. Jeśli jest tryb 
sklep aktywowany, niektórych funkcji w menu TV nie będzie można ustawić.

Tryb włączania Ustawienie to konfiguruje preferencje trybu uruchamiania.

Zawartość menu instalacji i dostrajania

Automatyczne 
skanowanie kanałów 
(dostrajanie)
(jeśli dostępne)

Wyświetla opcje automatycznego strojenia. Antena cyfrowa: Wyszukuje i 
zapisuje stacje DVB. Kabel cyfrowy: Wyszukuje i zapisuje kablowe stacje 
DVB. Analogowy: Wyszukuje i zapisuje stacje analogowe. Antena cyfrowa i 
analogowa: Wyszukuje i zapisuje stacje DVB i analogowe. Kabel cyfrowy i 
analogowy: Procurar e guardar as estações de DVB e analógicas por cabo.

Ręczne skanowanie 
kanałów Funkcja ta może być użyta wyłącznie dla przekazu bezpośredniego.

Wyszukiwanie 
kanałów sieciowych Procura os canais ligados no sistema de transmissão. 

Dostrajanie 
analogowe

Pode utilizar esta definição para a sintonia fina dos canais analógicos. 
Funkcja ta jest niedostępna jeśli nie są zapisane żadne kanały analogowe.

Pierwsza instalacja Usuwa wszystkie zachowane kanały i ustawienia, resetuje TV do ustawień 
fabrycznych.
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Działanie ogólne TV
Korzystanie z listy kanałów

Telewizor sortuje wszystkie stacje zapisane na liście 
kanałów.
Konfiguracja ustawień kontroli rodzicielskiej.

Aby uniemożliwić oglądanie pewnych programów, kanały 
i menu mogą zostać zablokowane przy użyciu systemu 
kontroli rodzicielskiej.

Aby wyświetlić menu opcji kontroli rodzicielskiej, 
powinno się wprowadzić numer PIN.Fabryczny numer 
PIN to 0000.Po wpisaniu poprawnego PINu, pojawi 
się menu ustawień kontroli rodzicielskiej:
Blokada menu: Ustawienie blokady menu umożliwia 
lub uniemożliwia dostęp do menu. 
Opcja „Maturity Lock” (blokada programów 
niedozwolonych dla dzieci): Gdy opcja jest aktywna, 
urządzenie pobiera ze stacji nadawczej informacje 
o poziomie klasyfikacji treści programów i jeśli ten 
poziom jest wyłączony, uniemożliwia dostęp do 
audycji.
Blokada klawiszy: Kiedy blokada dziecięca zostanie 
włączona, telewizor będzie mógł być sterowany 
jedynie za pomocą pilota. W tym przypadku przyciski 
na panelu sterowania nie będą działać. 
Ustawianie kodu PIN: Definiuje nowy numer PIN. 
Domyślny kod PIN może zostać zmieniony w 
zależności od wybranego kraju.
Jeśli zostaniesz poproszony o wprowadzenie kodu 
PIN, aby wyświetlić opcję menu, użyj jednego z 
poniższych kodów: 4725, 0000 ou  1234.
Elektroniczny przewodnik po programach (EPG)

Niektóre kanały, ale nie wszystkie, podają informacje 
o aktualnym i następnym programie.Naciśnij przycisk, 
aby wyświetlić menu .
Czerwony przycisk (poprzedni dzień): Wyświetla 
programy z poprzedniego dnia.
Zielony przycisk (następny dzień): Wyświetla 
programy na następny dzień.
Żółty przycisk (Powiększenie): Rozwija informacje 
o programie.
Niebieski przycisk (filtr): Wyświetla opcje filtrowania.
SUBTTLE : Proszę nacisnąć przycisk , aby wejść 
do menu wyboru gatunku. Przy pomocy tej funkcji 
można przeszukać bazę danych przewodnika po 
programach zgodnie z wybranym rodzajem programu. 
Informacje dostępne w przewodniku po programach 
zostaną wyszukane i wyświetlona zostanie lista 
wyników odpowiadających wprowadzonym kryteriom.
INFO: Wyświetla szczegółowe informacje o wybranym 
programie.

Przyciski numeryczne ( b e z p o ś r e d n i e  przechodzenie): 
Umożliwiają bezpośrednie przejście do wybranego 
kanału poprzez wprowadzenie jego numeru.
OK: Wyświetla opcje programu.
Teletekst (wyszukiwanie):Wyświetla menu 
“Wyszukiwanie w przewodniku”.

 (Teraz): Pokazuje bieżący program.
 (NAGRYWAJ): A TV começará a gravar o 

programa seleccionado. Można nacisnąć ponownie, 
aby zatrzymać nagrywanie.
P+P- : Więcej informacji o programie
WAŻNİEJSZYCH: Podłączaj dysk USB do wyłączonego 
telewizora. Powinieneś następnie włączyć TV, aby włączyć 
funkcję nagrywania.
Uwaga:Podczas nagrywania przełączanie na inne źródło lub 
programy jest niemożliwe.

Opcje Programów
W menu EPG naciśnij przycisk OK , żeby wejść do 
menu Opcje programów .
Wybór kanału
W menu EPG naciśnij przycisk OK , żeby wejść do 
menu Opcje programów.
Nagrywanie / Usuń zaprogramowane nagranie
Po wybraniu programu w menu EPG naciśnij przycisk 
OK. Wybierz opcję Nagraj i naciśnij przycisk OK . 
Po tej czynności nagrywanie zostanie ustawione dla 
wybranego programu. 
Aby anulować ustawione już nagrywanie, podświetl 
program i naciśnij przycisk OK i wybierz opcję "Usuń 
zaprogramowane Timer nagrywanie.
Ustaw / Usuń timer
V. Wybierz opcję Ustaw timer dla programu i naciśnij 
przycisk OK. Możesz ustawić timer dla przyszłych 
programów. Aby usunąć ustawiony timer, podświetl 
dany program i naciśnij OK. Następnie, wybierz opcję 
“Usuń timer”. Zaprogramowane nagranie zostanie 
anulowane.
Uwaga: Nagrywanie dwóch kanałów w tym samym czasie 
jest niemożliwe

Uaktualnienie oprogramowania
Twój TV jest w stanie odnaleźć aktualizacje w sygnale z 
anteny/kabla i automatycznie je zainstalować. 

Wyszukiwanie aktualizacji 
oprogramowania poprzez interfejs
Należy po prostu wyświetlić menu główne. Wybierz 
ustawienia i menu inne ustawienia. W innych 
ustawieniach należy przejść do aktualizacji 
oprogramowania i nacisnąć OK, aby wyszukać nową 
aktualizację oprogramowania.
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Tryb wyszukiwania i aktualizacji o 3 nad 
ranem
Podczas gdy TV odbiera sygnał antenowy. Jeśli 
włączone jest automatyczne wyszukiwanie w menu 
opcji aktualizacji, telewizor włącza się o 3 nad ranem 
i przeszukuje kanały w celu odnalezienia nowych 
aktualizacji. Jeśli aktualizacja jest odnaleziona i 
pobrana pomyślnie, przy następnym włączeniu 
telewizora jest ona aktywowana.
Uwaga: Jeśli po aktualizacji TV nie będzie chciał się 
włączyć, wyciągnij na 2 minuty wtyczkę z kontaktu i włącz 
go ponownie.

Rozwiązywanie problemów i wskazówki
TV nie chce się włączyć
Upewnij się, że wtyczka jest bezpiecznie włożona 
do gniazdka. Może wyczerpały się baterie w pilocie. 
Naciśnij włącznik na TV. 
Słaba jakość obrazu
•	Czy wybrany został prawidłowy system TV? 
•	Słaby sygnał może spowodować zakłócenia 

obrazu.Sprawdź antenę.
•	Sprawdź, czy wprowadziłeś właściwą częstotliwość 

kanału, jeśli dostrajałeś TV manualnie. 
•	Jakość obrazu może się pogorszyć, gdy dwa 

urządzenia są podłączone do telewizora w tym 
samym czasie. W takim przypadku proszę odłączyć 
jedno z urządzeń.

Brak obrazu
•	Brak obrazu może oznaczać, że telewizor nie 

otrzymuje sygnału transmisji. Czy zostały naciśnięte  
prawidłowe przyciski na pilocie? Spróbuj ponownie. 
W takim przypadku proszę odłączyć jedno z 
urządzeń.

•	Czy antena jest podłączona prawidłowo? 
•	Czy kabel anteny jest zniszczony? 
•	Czy do podłączenia anteny użyto odpowiednich 

wtyczek?
•	W przypadku wątpliwości proszę się skonsultować 

ze sprzedawcą.
Brak dźwięku
•	Czy dźwięk TV został wyłączony? Aby włączyć 

ponownie dźwięk, naciśnij przycisk“ ” lub 
zwiększ poziom głośności.

•	Dźwięk dochodzi tylko z jednego głośnika. Czy 
balans nie został ustawiony tylko w jednym 
kierunku? Proszę odnieść się do menu dźwięku.

Pilot nie działa
•	Może wyczerpały się baterie.Proszę wymienić 

baterie. 

Nie można wybrać źródła
•	Jeżeli nie można wybrać źródła wejścia, być może 

nie zostało podłączone żadne urządzenie.
•	Proszę sprawdzić kable AV i podłączenia urządzenia.
Nagrywanie niedostępne 
Aby nagrać program, powinieneś najpierw podłączyć 
dysk USB do TV, gdy jest on wyłączony.Powinieneś 
następnie włączyć TV, aby włączyć funkcję 
nagrywania.Jeśli nie możesz nagrywać, spróbuj 
wyłączyć TV, wyjąć i włożyć ponownie pamięć USB.
USB jest zbyt wolny 
Jeśli komunikat “USB jest zbyt wolne” pojawi się na 
ekranie podczas rozpoczęcia nagrywania, spróbuj 
zrestartować nagrywanie. Jeśli nadal występuje ten 
sam błąd, możliwe, że Państwa urządzenie USB 
nie spełnia wymogów technicznych dotyczących 
prędkości. Proszę spróbować podłączyć inny dysk 
USB.
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Kompatybilność sygnałów AV i HDMI 

Źródło Obsługiwane sygnały Dostępne

EXT
(SCART)

PAL 50/60 O

NTSC 60 O

RGB 50 O

RGB 60 O

Boczne 
AV

PAL 50/60 O

NTSC 60 O

PC/
YPbPr 

480I, 480P 60Hz O

576I, 576P 50Hz O

720P 50Hz,60Hz O

1080I 50Hz,60Hz O

1080P 50Hz,60Hz O

HDMI1
HDMI2

480I 60Hz O

480P 60Hz O

576I, 576P 50Hz O

720P 50Hz,60Hz O

1080I 50Hz,60Hz O

1080P
24Hz, 25Hz
30Hz, 50Hz, 
60Hz

O

(X: Niedostępne, O: Dostępne)
W niektórych przypadkach sygnał może nie być wyświetlany 
prawidłowo na ekranie. Problem może być spowodowany 
niekompatybilnością ze standardami urządzenia źródłowego 
(DVD, dekoder TV cyfrowej itp.) Se verificar este problema, 
contacte o seu fornecedor e o fabricante do equipamento 
de fonte.

Typowe tryby wyświetlania dla wejścia PC 
W poniższej tabeli podano informacje dotyczące 
typowych trybów wyświetlania. Telewizor może 
nie obsługiwać wszystkich rozdzielczości.Twój TV 
obsługuje do 1920x1080.

Indeks Rozdzielczość Częstotliwość

1 800x600 56 Hz

2 800x600 60 Hz

3 1024x768 60 Hz

4 1024x768 66 Hz

5 1280x768 60 Hz

6 1360x768 60 Hz

7 1280x960 60 Hz

8 1280x1024 60 Hz

9 1400x1050 60 Hz

10 1600x1200 60 Hz

11 1920x1080 60 Hz

Obsługiwane formaty plików dla trybu USB

Multimedia Rozszerzenie 
pliku

Format Uwagi
Obraz Dźwięk (Maks. Rozdzielczość/Prędkość 

transmisji itp.)

Film

 mpg, mpeg MPEG1, MPEG2
MPEG1: 768x576 @30P

MPEG2:1920x1080 @ 30P
vob MPEG2

1920x1080 @ 30P
mp4 MPEG4, Xvid , H.264

mkv H.264, MPEG4,VC-1

avi MPEG2, MPEG4, Xvid , H.264

flv H.264/VP6/Sorenson
H.264/VP6:1920x1080 @ 30P

Sorenson: 352x288 @30P

3gp MPEG4 , H.264 1920x1080 @ 30P

Muzyka .mp3 - MPEG 1 Layer 1 / 
2 (MP3)

32Kbps ~ 320Kbps(prędkość transmisji 
danych)32K, 44.1k, 48k Hz,16K, 
22.05K, 24K Hz,8K, 11.025K, 12K 
Hz(częstotliwość próbkowania)

Zdjęcie
.jpg .jpeg Podst. JPEG - max szer. x wys 17000x10000  

4147200bytes
. Progresywny JPEG - max szer. x wys.= 4000x4000 

3840000bytes
.bmp - - max szer. x wys. = 5760x4096 3840000 

bitów
Napisy .sub .srt - - -
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A B C D E F

English Product Fiche Commercial Brand Product No. Model No. Energy efficiency class 

Visible screen size 

(diagonal, approx.) (inch/cm)

Deutsch Produkt-Datenblatt Markenzeichen Produkt-Nr. Modell-Nr. Energieeffizienzklasse
Sichtbare Bildschirmgröße 
(diagonal,ca.) (Zoll /cm)

   :    (/)()


   
           

    
(,.) ( /c )

eština Znaka výrobce íslo produktu Model . Energetická tída
Viditelná velikost obrazovky 
(úhlopíka,pibl.)(palc /cm)

Dansk Produktoplysningsskema Varemærke Produktnr. Model nr. Energieffektivitetsklasse
Synlig skærmstørrelse (diagonalt,ca.) 
(HK/cm)

Suomi Tuote fiche Kaupallinen merkki Tuote nro. Malli nro. Virran tehokkuusluokka
Näkyvän kuvaruudun koko 
(diagonaalinen,n.) (tuumaa/cm)

Français Fiche du produit Marque commerciale Produit N° Modèle N° Classe d'efficacité énergétique
Taille d'écran visible (diagonale,approx.) 
(pouces/cm)

Hrvatski SAŽETAK PROIZVODA Trgovaka marka Br. proizvoda Br. modela Klasa energetske uinkovitosti
Vidljiva veliina ekrana 
(dijagonalna,približno) (ina/cm)

Nederlands Productfiche Commercieel merk. Productnr. Modelnr. Energie efficiëntie klasse
Zichtbare schermgrootte 
(diagonaal,ca.) (inches/cm)

Español Ficha del Producto Marca Comercial Nº de Producto Nº de Modelo Clasificación Energética
Tamaño de pantalla visible 
(diagonal,aprox.) (pulgadas/cm)

Svenska Produktspecifikation Varumärke Produktnr. Modellnr. Energiklass
Synlig skärmstorlek 
(diagonal,ungefärlig) (tum/cm)

Italiano Scheda prodotto Marchio commerciale Numero prodotto Numero modello Classe di efficienza energetica
Dimensioni visibili dello schermo 
(diagonale,circa)(pollici/cm)

Polski KARTA PRODUKTU Marka produktu Nr produktu Nr modelu Klasa efektywnoci energetycznej
Widoczny obraz ekranu 
(przektna,około)(cali/cm)

Magyar Termékismertet adatlap Kereskedelmi márka Termékszám Modellszám Energiahatékonysági osztály
Látható képtartomány (diagonális,kb.) 
(inches/cm)

Norsk Produktinformasjon Kommersiell merkevare Produkt nr. Modell nr. Energieffektivitet klasse
Synlig skjermstørrelse (diagonal, ca.) 
(tommer/cm)

Português Ficha do produto Marca Comercial Produto Nº Modelo Nº Classificação eficiência energética
Tamanho ecrã visível (diagonal, aprox.) 
(polegadas/cm)

Român Fi produs Marc comercial Nr. Produs Nr. Model Clasa de eficien energetic
Dimensiunea ecranului vizibil 
(diagonal, aprox. ) (inch/cm)


  
          

   ( 
, ) (/)


  
          

   ( 
,)(/ )

      .  .    
    
(, ) (/cm)

        
   (, 
) (/cm)

Srpski Tehnike odlike Komercijalna marka Proizvod br. Model br. Klasa energetske efikasnosti
Veliina vidljivog ekrana (dijagonala, 
tokom) (ina/cm)

Slovenina  Znaka výrobcu íslo produktu Model . Energetická trieda
Viditená vekos obrazovky 
(uhloprieka, zhruba) (palcov/cm)

Slovenšina Opis izdelka Komercialna znamka Št. zdelka Št. Modela Razred energetske uinkovitosti
Vidna velikost zaslona (diagonala, 
pribl.) (palcev/cm)

Ev   ι  .  .  η ι η
  η (ιι, 
.) (/cm)

Bosanski Tehniki podaci Komercijalna marka Produkt br. Model br. Klasa energetske efikasnosti
Vidljiva veliina ekrana (diagonala, 
približno.) (ina/cm)

      '  '    (/)(,)   

Türkçe Ürün fii Ticari Marka Ürün No. Model No. Enerji verimlilii sınıfı
Görülen ekran boyutu (çapraz, yaklk.) 
(inç/cm)

Shqip Të dhënat e produktit Marka tregtare Nr. i produktit. Nr. i modelit. Klasa e eficiencës së energjisë
Madhësia e ekranit të dukshëm 
(diagonal, afërsisht) (inç/cm)

Lietuvi Gaminio etiket Gamintojas Gaminio Nr. Modelio Nr. Energetinio efektyvumo klas
Matomas ekrano dydis (strižain, 
approx.) (coli/cm)

Latviešu Produkta apraksts Marka Produkta nr. Modea nr. Energoefektivittes klase
Ekrna izmrs (pa diognli, apmçram) 
(collas/cm)

Eesti TOOTEKIRJELDUS Tootja firma Toote nr. Mudeli nr. Energiaklass
Vaadatava ekraani suurus (diagonaal, 
umbes) (tolli/cm)

     
 /)  (,)

(

A Product Fiche

B Commercial Brand:ORAVA

C Product No. 10100043

D Model No. LT 515 LED A82B

E Energy efficiency class A+

F Visible screen size                            
(diagonal,approx.) (inch/cm) 20 inches 51 cm

G On mode average power                                      
consumption (Watt) 14

H Annual energy consumption                                          
(kWh/annum) 20

I Standby power consumption                                
(Watt) 0,5

J Off mode power consumption                                 
(Watt) 0

K Display resolution (px) 1366x768
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English

On mode average 

power consumption (Watt)

Annual energy consumption 

(kWh/annum)

Standby power consumption 

(Watt)

Off mode power consumption 

(Watt)

Display resolution 

(px)

Deutsch

Durchschnittlicher Stromverbrauch im  
eingeschaltetem Zustand (Watt) 

Jährlicher Energieverbrauch 
(kWh/Jahr) Standby-Stromverbrauch (Watt)

Stromverbrauch im ausgeschaltetem 
Zustand (Watt) Display-Auflösung (px)

 () (/) () () ()


    
  (Watt)

   
 (kWh/)

    
   (Watt)

    
  (Watt)

  
 ()

eština

Prmrná spoteba elektrické energie v 
zapnutém režimu (Watt)

Roní spoteba energie 
(kWh/Roní)

Spoteba elektrické energie v 
pohotovostním režimu (Watt)

Spoteba elektrické energie ve 
vypnutém režimu (Watt) Rozlišení displeje (px)

Dansk

Gennemsnitligt strømforbrug i tændt tilstand 
(Watt) Årligt energiforbrug (kWh/Årligt) Strømforbrug (standby)(Watt) Strømforbrug i slukket tilstand (Watt) Skærmopløsning (px)

Suomi

Päällä-tilan keskimääräinen virrankulutus 
(Wattia)

Vuosittainen sähkönkulutu 
(kWh/Vuosittainen) Vakiovirran kulutus (Wattia) Pois-tilan virrankulutus (Wattia) Näytön erottelukyky  (pikselia)

Français

Consommation énergétique moyenne en 
mode "marche" (Watt)

Consommation énergétique 
annuelle (kWh/annuel)

Consommation d'énergie en veille 
(Watt)

Consommation d'énergie en mode 
"arrêt" (Watt) Résolution de l'écran (px)

Hrvatski

Prosjena potrošnja el. energije kada je 
proizvod ukljuen (Watta)

Godišnja potrošnja el. Energije 
(kWh/Godišnja)

Potrošnja el. energije u modu 
pripravnosti (Watta)

Potrošnja el. energije kada je proizvod 
iskljuen (Watta) Rezolucija zaslona (piksela)

Nederlands Aan-modus gemiddeld stroomverbruik (Watt)
Jaarlijks 
energieverbruik(kWh/Jaarlijks ) Stand-by stroomverbruik (Watt) Uit-modus stroomverbruik (Watt) Schermresolutie (px)

Español

Consumo eléctrico medio, en 
funcionamiento (Vatio)

Consumo eléctrico anual 
(kWh/anual) Consumo en modo en espera (Vatio)

Consumo eléctrico modo apagado 
(Vatio) Resolución de pantalla (px)

Svenska Strömkonsumtion i PÅ-läge (Watt)
Energikonsumtion per år  
(kWh/Årlig) Strömkonsumtion i viloläge (Watt) Strömkonsumtion i AV-läge (Watt) Skärmupplösning (pixlar)

Italiano

Consumo di corrente medio da accesa 
(Watt)

Consumo annuale di energia 
(kWh/annuo)

Consumo di corrente in modalità 
standby (Watt) Consumo di corrente da spenta (Watt) Risoluzione del display (px)

Polski

rednie zuycie energii w trybie włczonym 
(Watów)

Roczne zuycie energii 
(kWh/Roczne)

rednie zuycie energii w trybie 
oczekiwania (Watów)

Zuycie energii w trybie wyłczonym  
(Watów) Rozdzielczo obrazu (pikseli)

Magyar

Energiafogyasztás bekapcsolva hagyott 
üzemmódban (Watt) Éves energiafogyasztás (kWh/Éves)

Energiafogyasztás standby 
üzemmódban (Watt)

Energiafogyasztás kikapcsolt 
üzemmódban (Watt) Képernyfelbontás (px)

Norsk

Påmodus gjennomsnittlig strømforbruk  
(Watt) Årlig strømforbruk (kWh/Årlig) Hvilemodus strømforbruk  (Watt) Av-modus strømforbruk (Watt) Skjermoppløsning (piksel)

Português Consumo energia em modo médio (Watt)
Consumo annual energia 
(kWh/anual) Consumo energia em stand-by (Watt)

Consumo energia em modo 
alimentação (Watt) Resolução do visor (pixel)

Român Consum electric mediu în modul pornit (Wai)
Consum anual de energie 
(kWh/anual)

Consum electric în stare de repaus 
(Wai) Consum electric în modul oprit (Wai) Rezoluia ecranului (pixeli)


     
 ()

   
(/)

     
()

    
 ()

  
()


     
 ()

   
(kWh/)

     
()

    
 ()

  
()

     
   
 (kWh/)    ()     ()

   
()


    
  ()

  
 (kWh/)

    
 ()

    
 ()

   
()

Srpski Prosena potrošnja kada je ukljueni (Vati)
Godišnja potrošnja energije 
(kWh/Godišnja) Potrošnja tokom mirovanja (Vati) Potrošnja kada je iskljueni (Vati) Rezolucija displeja (piks.)

Slovenina

Priemerná spotreba elektrickej energie v 
zapnutom režime (Wattov)

Roná spotreba energie 
(kWh/Roná)

Spotreba elektrickej energie v 
pohotovostnom režime (Wattov)

Spotreba elektrickej energie vo 
vypnutom režime (Wattov) Rozlíšenie displeja (pixl.)

Slovenšina

Poraba elektrine energije v povprenem 
nainu (Wattov) Letna poraba energije (kWh/Letna)

Poraba energije v stanju pripravljenosti  
(Wattov)

Poraba energije nainu izklopa  
(Wattov) Resolucija zaslona (piks.)

Ev
  ε ευ 
(Watt)

  εε 
(kWh/)

 ε   
(Watt)

 ε ε 
εε (Watt) υ  (ε)

Bosanski Prosjena potrošnja kada je ukljuen (Watt)
Godišnja potrošnja energije 
(kWh/Godišnja) Potrošnja tokom mirovanja (Watt) Potrošnja kada je iskljuen (Watt) Rezolucija ekrana (piks.)

 ()(     (/")   ()    ()     () 

Türkçe Açık moddaki ortalama güç tüketimi (Watt) Yıllık enerji tüketimi (kWh/yıllık)
Bekleme durumunda enerji tüketimi 
(Watt) Kapalı moddaki güç tüketimi (Watt) Ekran çözünürlüü (piks.)

Shqip

Konsumi mesatar i energjisë si i ndezur 
(Watt)

Konsumi vjetor i energjisë 
(kWh/vjetor)

Konsumi i energjisë si në gatishmëri 
(Watt) Konsumi i energjisë si i fikur (Watt) Rezolucioni i ekranit (piks.)

Lietuvi Vidutins energijos snaudos jungus (Vatai)
Metins energijos snaudos 
(kWh/Metins)

Energijos snaudos budjimo režimu 
(Vatai) Energijos snaudos išjungus (Vatai)

Ekrano skiriamoji geba 
(pikseli)

Latviešu Enerijas patriš aktv režm (Vati) Gada enerijas patriš (kWh/gada)
Enerijas patriš gaidšanas režm 
(Vati)

Enerijas patriš izslgt stvokl 
(Vati) Displeja rezolcija (pikseïiem)

Eesti Keskmine energiakulu töörežiimil  (Vatti) Aastane energiakulu (kWh/aastane) Energiakulu ooterežiimil  (Vatti) Energiakulu väljalülitatud olekus (Vatti) Ekraani resolutsioon (pikslit)

 ()
)

(/ () () ()
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